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GB | CREE LED Plastic Flashlight

see Fig. 1

1 - switch

2 - LED spotlight

3 — micro USB port

4 - USBoutlet5VDC/1 A
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Specifications

Rechargeable lantern with Li-lon accumulator, resistant to
rough conditions (dust, dirt) for household use. CREE LED
ensures sufficiently high luminous intensity. The lantern can be
charged, or recharged, from a 230V AC/50 Hz network or from
a 12-24V DC car socket. If the lamp accumulator is depleted,
the lantern can still be used by connecting the enclosed
power adapter or car adapter. Connecting the USB cable to
a USB port allows charging the batteries of portable devices
with USB charging parameters (5V DC/1 A) e.g. smartphone
= power bank function.

Specifications:
Power supply: Li-lon 18650 accumulator; 3.7 V DC/4 000 mAh
Light modes: 50 %, 100 %, flashing, off
Charge time: 12 h
Protection against accumulator overcharge LED indicators:
charging - red, charged - green
Lantern operating temperature: — 5 °C to +35 °C
Lantern charging temperature: +5 °C to +35 °C
Lantern size: 150 X 220 X 160 mm
Lantern weight: 640 g (lantern + AC/DC power adapter
+ car adapter)
Charging:
Charge the lantern’s accumulator before first use. Use the
enclosed AC/DC adapter or car adapter. Charging a fully
depleted accumulator takes 12 hours. Charge the lantern
in dry indoor areas at a temperature of +5 °C to +35 °C. If
the lantern is not used for an extended period of time, itis
necessary to recharge the accumulator before further use.
The accumulator self-discharges and must be recharged
at least once every 3 months to prevent its voltage from
dropping and the accumulator potentially being rendered
unusable.

. Connect one end of the USB cable (USB-A) into a USB port
of adapter S050-050-EU and the other end’s micro USB to
the input port in the lamp; then connect the adapterto a
230V AC/50 Hz power network. A red indicator will turn
on on the lamp. When the lantern (accumulator) is fully
recharged, a green LED will light up.

After recharging, disconnect the adapter from the lantern
after 12 hours at the latest. The accumulator can be re-
charged intermittently - it has no memory effect.

The lantern can also be recharged in the car - 12-24V DC
through the lighter socket. Procedure for plugging in and
recharging is similar as when using a network adapter.
After recharging, disconnect the car adapter.

The lantern can be recharged using a car adapter only
when the vehicle is stationary and the engine is turned
off. Do not under any circumstances charge the lantern
when the car engine is running or the car is in motion.

Changing the accumulator:

The accumulator must only be changed by a person with
appropriate training in electrical engineering.

Remove the accumulator pack and replace with a new
one with same dimensions and electrical parameters.
The new accumulator must be purchased only from the
manufacturer. Never use non-original components.
Makesure to observe the correct polarity when changing
the accumulator.

AWARNING

+ When new, the lantern must first be charged before use.
Charge the lantern in dry indoor areas at a tempera-
ture of +5 °Cto +35 °C.

If the lantern is not used for an extended period of
time, it is necessary to recharge the accumulator
before further use. The accumulator self-discharges
and must be recharged at least once every 3 months
to prevent its voltage from dropping and the accumu-
lator potentially being rendered unusable.

If the lantern does not shine or the light is weak, imme-
diately recharge.

If the accumulator is damaged or destroyed due to
non-observance of the above rules, complaints filed with-
in the warranty period regarding the lantern (accumulator)
will not be accepted.
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Use the network adapter type S050-050EUU for recharg-
ing the lamp; do not recharge batteries of devices not
designed for the purpose.

Use the AC adapter in dry indoor areas only.

When replacing the accumulator, make sure to observe
the correct polarity.

Do not throw the accumulator into a fire and do not
disassemble or short-circuit it.

After depletion, the accumulator becomes hazardous
waste. After depletion, do not dispose of the accumulator
in municipal waste. Turn the accumulator in at take-back
sites such as the shop where the lamp was purchased.
After the end of its service life, the entire lantern must be
disposed of ecologically.

The lantern is not intended for use by persons whose
physical, sensory or mental disability or lack of experi-
ence and expertise prevents its safe use, unless they are
supervised or instructed in the use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should not
be allowed to play with the lantern.

WARNING! Potentially dangerous OPTICAL RADIATION!
LED LANTERN - Risk group no. 2 in accordance with EN
62471:2008

Do not look into the light for an extended period of time
during use.

Doing so can be dangerous for your eyes.

tion points for sorted waste. Contact local authorities
mmm for information about collection points. If the electron-
ic devices would be disposed on landfill, dangerous substa-
noes may reach groundwater and subsequently food chain,
where it could affect human health.

Ef Do not dispose with domestic waste. Use special collec-

Delivery list:

Lantern

Black shoulder carrying strap

Li-lon battery 3.7 V/4 000 mAh

AC power adapter type S050-050-EU
USB - micro USB cable 0.5 m

Car charger 12-24V DC

Manual

CZ | CREE LED plastova svitilna

viz obr. 1

1 -vypinac

2 - LED reflektor

3 — micro USB vstup

4 - USB-vystup 5V DC/1A
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Specifikace

Nabijeci svitilna s Li-lon akumulatorem, odolna proti nesetr-
nému zachazeni (prach, $pina), ur¢ena do domacnosti. CREE
LED zarucuje dostatec¢né silnou svitivost. Svitilnu Ize nabijet,
pfipadné dobijet ze sité 230V AC/50 Hz, nebo zautomobilové
zasuvky 12-24V DC. Ma-li svitilna akumulator vybity, Ize svitil-

nou svitit pfipojenim na pfiloZzeny napéjeci zdroj nebo adaptér
do auta. Po pfipojeni USB kabelu do USB vystupu je mozné
nabijet baterie pfenosnych zafizeni s parametry nabijeni USB
(5V DC/1 A) napf. smartphone = funkce powerbanky.

Technicka specifikace:
Napajeni: Li-lon 18650 akumulator; 3,7 V DC/4 000 mAh
Rezimy sviceni: 50 %, 100 %, blikani, vypnuto
Doba nabijeni: 12 h
Ochrana proti pfebiti akumulatoru
LED indikace: nabijeni — ¢ervena, nabito - zelena
Provozni teplota svitilny: - 5 °C az +35 °C
Teplota pro nabijeni svitilny: +5 °C az +35 °C
Rozmér svitilny: 150 X 220 X 160 mm
Hmotnost svitilny: 640 g (svitilna + AC/DC napdjeci zdroj

+ car adaptor)
Nabijeni:
Akumulator svitilny pfed prvnim pouzitim nabijte. Pouzijte
pfiloZzeny AC/DC zdroj nebo Car adaptor. Nabiti zcela vybitého
akumulatoru trva 12 hodin. Svitilnu nabijejte v suchych
vnitinich prostorach pfi teploté +5 °C az +35 °C. Neni-li
svitilna del3i dobu pouzivéna, je nutné pied dal$im pou-
zitim akumulator dobit. Akumulétor se samovolné vybiji
a je nutné jej dobijet minimalné jedenkrat za 3 mésice,
aby se predeslo poklesu napéti a jeho moznému zniceni.

1. Zapojte jeden konec USB kabelu (USB-A) do USB vstupu
adaptéru S050-050-EU a druhy konec kabelu micro USB
do vstupu ve svitilné, poté pfipojte adaptér do sité 230V
AC/50 Hz. Na svitilné se rozsviti cervend kontrolka. Kdyz je
svitilna (akumulator) plné nabita, sviti zelena LED.

2. Po nabiti, nejpozdéji po cca 12 hodinach, odpojte napajeci
zdroj od svitilny. Akumulator Ize dobijet priibézné — nema
pamétovy efekt.

3. Svitilnu Ize nabijet i v automobilu - 12-24 V DC pfes
zasuvku zapalovace. Postup pfi zapojeni a nabijeni je
obdobny jako pii poutiti sitového napajeciho zdroje. Po
nabiti napajeci zdroj do automobilu odpojte.

Nabijeni svitilny z automobilu pomoci automobilového
adaptéru je mozné pouze tehdy, kdyz se automobil ne-
pohybuje (kdyz stoji) a pfi vypnutém motoru automobilu.
V zadném pripadé se nesmi svitilna nabijet p¥i zapnutém
motoru automobilu, ani kdyz se vozidlo pohybuje.
Vyména akumulatoru:

Vymeénu akumulatoru musi provadét pouze osoba s patti¢nym
elektrotechnickym vzdélanim.

Vyjméte akumulatorovy pack a nahradte jej novym
se stejnym rozmérem a elektrickymi parametry. Dany
akumulator musi byt zakoupeny pouze u vyrobce. Nikdy
nepouzivejte neoriginalni pfislusenstvi. Pozor na polaritu
pfi vyméné akumulatoru.

UPOZORNENI

+ Novou svitilnu je nutno pfed pouzitim nabit.

« Svitilnu nabijejte v suchych vnitinich prostorach pfi
teploté +5 °C az +35 °C.

« Neni-li svitilna delsi dobu pouzivana, je nutné pied
dals$im pouzitim akumulator dobit. Akumulator se
samovolné vybiji a je nutné jej dobijet minimalné
jedenkrat za 3 mésice, aby se predeslo poklesu napéti
a jeho moznému zniceni.

« V pfipadé, Ze svitilna nesviti nebo sviti slabé, okamzité
svitilnu nabijte.

+ Dojde-li k poskozeni nebo zni¢eni akumulatoru zddvodu
nedodrzeni vyse uvedenych pravidel, nebude v pfipadé



zérucni reklamace svitilny (akumulatoru) reklamace
uznana.

Napajeci sitovy zdroj typ S050-050-EU pouzivejte pro
nabijeni svitilny, nenabijejte baterie zafizeni, které k tomu
nejsou urceny.

Napajeci sitovy zdroj pouzivejte v suchych vnitinich
prostorach.

Pfi vyméné akumulatoru dbejte na spravnou polaritu.
Akumulator nevhazujte do ohné, nerozebirejte, nezkra-
tujte.

Akumulator se stava po upotiebeni nebezpecnym odpa-
dem. Po upotiebenijej nevhazujte do bézného komunal-
niho odpadu, ale odevzdejte na mistech zpétného odbéru
- napt. v obchodé, kde jste svitilnu zakoupili.

Po ukonceni zZivotnosti se celd svitilna ekologicky zli-
kviduje.

Svitilna neni uréena osobam, jimz fyzickd, smyslova nebo
mentalni neschopnost ¢i nedostatek zkusenosti a znalosti
zabranuje v jeho bezpe¢ném pouzivani, pokud na né ne-
bude dohliZzeno nebo pokud nebyly instruovany ohledné
poutziti spotiebice osobou zodpovédnou za jejich bezpec-
nost. Détem by nemélo byt dovoleno si se svitilnou hrat.

VAROV[\Ni! Mozné nebezpe¢né OPTICKE ZARENI!

LED SVITILNA - Rizikova skupina ¢. 2 dle EN 62471:2008
Béhem provozu se nedivejte do paprsku po delsi dobu.
Muze byt nebezpeéné pro vase oéi.

nalni odpad, pouzijte sbérna mista tfidéného odpadu.
mmm Pro aktudlni informace o sbérnych mistech kontaktujte
mistni ufady. Pokud jsou elektrické spottebice ulozené na
skladkach odpadku, nebezpecné latky mohou prosakovat do
podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poskozo-
vat vase zdravi.

Ef Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény komu-

Seznam dodavky:

Svitilna

Popruh na rameno

Li-lon baterie 3,7 V/4 000 mAh
Napajeci sitovy zdroj typ S050-050-EU
USB - micro USB kabel 0,5 m

Nabije¢ do automobilu 12-24V DC
Navod

SK| CREE LED plastové svietidlo

pozriobr. 1

1-vypinac

2 - LED reflektor

3 — micro USB vstup

4 - USB-vystup 5V DC/1A
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Specifikacia:

Nabijacie svietidlo s Li-lon akumulatorom, odolné proti nesetr-
nému zaobchadzaniu (prach, $pina), ur¢ené do domacnosti.
CREE LED zarucuje dostatocne silnu svietivost. Svietidlo je
mozné nabijat, pripadne dobijat zo siete 230V AC/50 Hz, alebo

zautomobilovej zasuvky 12-24V DC. Ak ma svietidlo akumu-
lator vybity, mozno svietidlom svietit pripojenim na prilozeny
napajaci zdroj alebo adaptérom do auta. Po pripojeni USB
kabla do USB vystupu je mozné nabijat batérie prenosnych
zariadeni s parametrami nabijania USB (5 V DC/1 A) napr.
smartphone = funkcia powerbanky.

Technicka specifikacia:
Napéjanie: Li-lon 18650 akumulator; 3,7 V DC/4 000 mAh
Rezimy svietenia: 50 %, 100 %, blikanie, vypnuté
Doba nabijania: 12 h
Ochrana proti prebitiu akumuldtora LED indikacia:
nabijanie - ¢ervena, nabité - zelena
Prevadzkova teplota svietidla: - 5 °C az +35 °C
Teplota pre nabijanie svietidla: +5 °C az +35 °C
Rozmer svietidla: 150 x 220 X 160 mm
Hmotnost svietidla: 640 g (svietidlo + AC/DC napajaci zdroj
+ auto adaptér)
Nabijanie:
Akumuldtor svietidla pred prvym pouzitim nabite. Pouzite
prilozeny AC/DC zdroj alebo auto adaptér. Nabitie Uplne
vybitého akumulatora trva 12 hodin. Svietidlo nabijajte
v suchych vnutornych priestoroch pri teplote +5 °C az
+35 °C. Ak nie je svietidlo dlhsiu dobu pouzivané, je nut-
né pred dalsim pouzitim akumulator dobit. Akumulator
sa samovolne vybija a je nutné ho dobijat minimalne
jedenkrat za 3 mesiace, aby sa predislo poklesu napatia
a jeho moznému zniceniu.

1. Zapojte jeden koniec USB kabla (USB-A) do USB vstupu
adaptéra S050-050-EU a druhy koniec kabla micro USB do
vstupu vo svietidle, potom pripojte adaptér do siete 230V
AC/50 Hz. Na svietidle sa rozsvieti ¢ervend kontrolka. Ked'
je svietidlo (akumulator) plne nabité, svieti zelend LED.
Po nabiti, najneskor po cca 12 hodinach, odpojte napdjaci
zdroj od svietidla. Akumulator mozno dobijat priebezne
- nema pamatovy efekt.

Svietidlo je mozné nabijat aj v automobile - 12-24 V DC
cez zasuvku zapalovaca. Postup pri zapojeni a nabijani je
obdobny ako pri pouziti sietového napajacieho zdroja. Po
nabiti napajaci zdroj do automobilu odpojte.

Nabijanie svietidla zautomobilu pomocou automobilové-
ho adaptéra je mozné iba vtedy, ked'sa automobil nepo-
hybuje (ked'stoji) a pri vypnutom motore automobilu. V
ziadnom pripade sa nesmie svietidlo nabijat prizapnutom
motore automobilu, ani ked'sa vozidlo pohybuje.

Vymena akumulatora:

Vymenu akumulatora musi vykondvat iba osoba s patri¢nym
elektrotechnickym vzdelanim.

Vyberte akumulatorovy pack a nahradte ho novym s
rovnakym rozmerom a elektrickymi parametrami. Dany
akumulator musi byt zakupeny iba u vyrobcu. Nikdy ne-
pouzivajte neoriginalne prislusenstvo. Pozor na polaritu
pri vymene akumulatora.

N
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AUPOZORNENIE

+ Nové svietidlo je nutné pred pouzitim nabit.

« Svietidlo nabijajte v suchych vnuatornych priestoroch
pri teplote +5 °C az +35 °C.

« Ak nie je svietidlo dlhsiu dobu pouzivané, je nutné
pred dals$im pouzitim akumulator dobit. Akumulator
sa samovolne vybija a je nutné ho dobijat minimalne
jedenkrat za 3 mesiace, aby sa predislo poklesu napa-
tia a jeho moznému zniceniu.



« Vpripade, ze svietidlo nesvieti alebo svieti slabo, okamzite
svietidlo nabite.

Ak doéjde k poskodeniu alebo zni¢eniu akumulétora z
doévodu nedodrzania vyssie uvedenych pravidiel, nebude
v pripade zaru¢nej reklamacie svietidla (akumuldtora)
reklamdcia uznana.

Napéjaci sietovy zdroj typ S050-050-EU pouzivajte pre
nabijanie svietidla, nenabijajte batérie zariadenia, ktoré
na to nie su urc¢ené.

Napéjaci sietovy zdroj pouZivajte v suchych vnatornych
priestoroch.

Pri vymene akumulatora dbajte na spravnu polaritu.
Akumulator nevhadzujte do ohia, nerozoberajte, ne-
skratujte.

Akumulator sa stava po pouZziti nebezpec¢nym odpadom.
Po spotrebovani ho nevyhadzujte do bezného komunal-
neho odpadu, ale odovzdajte na miestach spatného
odberu - napr. v obchode, kde ste svietidlo zakupili.

Po ukonceni Zivotnosti sa celé svietidlo ekologicky
zlikviduje.

Svietidlo nie je ur¢ené osobam, ktorym fyzicka, zmyslova
alebo mentalna neschopnost ¢i nedostatok skisenosti a
znalosti zabraruje v jeho bezpe¢nom pouzivani, pokial na
ne nebude dohliadané alebo pokial neboli instruované
ohladom poufzitia spotrebi¢a osobou zodpovednou za
ich bezpe¢nost. Detom by nemalo byt dovolené si so
svietidlom hrat.

VAROVANIE! Mozné nebezpecné OPTICKE ZIARENIE!
LED SVIETIDLO - Rizikova skupina ¢. 2 podla EN 62471:2008
Pocas prevadzky sa nepozerajte do lticov po dlhsiu dobu.
Mézu byt nebezpeéné pre vase oéi.
Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny
komunalny odpad, pouZite zberné miesta triedeného
mmm odpadu. Pre aktualne informécie o zbernych miestach
kontaktujte miestne Grady. Ak su elektrické spotrebice uloze-
né na sklddkach odpadkov, nebezpecné latky mozu presako-
vat do podzemnej vody a dostat sa do potravinového retazca
a poskodzovat vase zdravie.

Zoznam dodavky:

Svietidlo

Pasik na rameno

Li-lon batéria 3,7 V/4 000 mAh
Napéjaci sietovy zdroj typ S050-050-EU
USB - micro USB kabel 0,5 m

Nabija¢ do automobilu 12-24V DC
Néavod

PL | Lampa plastikowa CREE LED

patrzrys. 1

1 - wylacznik

2 - LED reflektor

3 —wejscie USB micro

4 - wyjscie USB-5V DC/T A

Specyfikacja:

Latarka akumulatorowa z akumulatorem Li-lon jest odporna
na nieostrozne postugiwanie sig (pyt, brud) i jest przeznaczona
do zastosowania w gospodarstwie domowym. Dioda CREE
LED zapewnia dostateczng swiattos¢. Latarke mozna tadowac,
ewentualnie dotadowac z sieci 230V AC/50 Hz albo zgniazdka
samochodowego 12-24V DC. Jezeli latarka ma roztadowany
akumulator, to mozna z niej korzysta¢ po podtaczeniu do
zasilacza z kompletu albo do adaptera samochodowego. Po
podtaczeniu przewodu USB do wyjscia USB mozna tadowac
baterie urzadzer przenosnych o parametrach fadowania USB
(5V DC/1 A) na przyktad smartfon = funkcja powerbanku.

Specyfikacja techniczna:

Zasilanie: akumulator Li-lon 18650; 3,7 V DC/4 000 mAh

Tryby $wiecenia: 50 %, 100 %, miganie, wytacz

Czas tadowania: 12 godz.

Ochrona przed przetadowaniem akumulatora Wskaznik
LED: tadowanie - czerwony, petne natadowanie - zielony

Temperatura pracy latarki: — 5 °C do +35 °C

Temperatura tadowania latarki: +5 °C do +35 °C

Wymiary latarki: 150 x 220 x 160 mm

Ciezar latarki: 640 g (latarka + zasilacz AC/DC + adapter
samochodowy)

tadowanie:

Akumulator latarki przed pierwszym uzyciem trzeba natado-
wac. Korzystamy z zasilacza AC/DC zkompletu albo z adaptera
samochodowego. tadowanie catkowicie roztadowanego aku-
mulatora trwa 12 godzin. Latarke taduje sie¢ w suchych po-
mieszczeniach wewnetrznych przy temperaturze +5 °Cdo
+35°C. Jezeli latarka nie byta przez dtuzszy czas uzywana,
to przed kolejnym wiaczeniem trzeba dotadowac akumu-
lator. Akumulator roztadowuje si¢ samoczynnieitrzeba go
dotadowywaé minimum raz na 3 miesiace, aby zapobiec
spadkowi napiecia i jego mozliwemu zniszczeniu.

1. Jeden koniec przewodu USB (USB-A) podtaczamy do wej-
$cia USB adaptera S050-050-EU, a drugi koniec przewodu
do wejscia micro USB w latarce, potem podtaczamy adap-
terdo sieci 230V AC/50 Hz. Na latarce zapala sie czerwona
lampka sygnalizacyjna. Kiedy latarka (akumulator) jest
catkowicie natadowana, zacznie $wiecic zielona dioda LED.

2. Po natadowaniu, najpdzniej po okoto 12 godzinach,
odtaczamy zasilacz od latarki. Akumulator nie ma efektu
pamieciowego — mozna go dotadowywac na biezaco.

3. Latarke mozna réwniez tadowaé¢ w samochodzie —
12-24V DC z gniazdka zapalniczki. Postepowanie przy
podfaczeniu i tadowaniu jest podobne, jak przy korzy-
staniu z zasilacza. Po natadowaniu adapter odtagczamy
od samochodu.

tadowanie latarki z samochodu za pomoca adaptera
samochodowego jest mozliwe tylko wtedy, kiedy samo-
chod nie jedzie (kiedy stoi) i przy wylaczonym silniku
samochodu. W zadnym razie nie wolno fadowac¢ latarki
przy wiaczonym silniku samochodu, ani kiedy samochéd
sie porusza.

Wymiana akumulatora:
Wymiane akumulatora musi wykonywa¢ wylgcznie osoba
posiadajaca odpowiednie kwalifikacje elektrotechniczne.



Wyjmujemy pakiet akumulatorkéw i zastepujemy go
nowym o tych samych wymiarach i parametrach elektrycz-
nych.Ten akumulator musi by¢ kupiony tylko u producen-
ta. Nigdy nie korzystamy z nieoryginalnego wyposazenia.
Uwaga na polaryzacje przy wymianie akumulatora.

A UWAGI

- Nowa latarke nalezy natadowa¢ przed pierwszym
uzyciem.

Latarke taduje si¢ w suchych pomieszczeniach we-
wnetrznych przy temperaturze +5 °C do +35 °C.
Jezeli latarka nie byta przez dtuzszy czas uzywana, to
przed kolejnym wiaczeniem trzeba dotadowac aku-
mulator. Akumulator roztadowuje si¢ samoczynnie i
trzeba go dotadowywaé minimum raz na 3 miesiace,
aby zapobiec spadkowi napiecia i jego mozliwemu
zniszczeniu.

W przypadku, gdy lampa nie $wieci albo $Swieci stabo,
natychmiast ja fadujemy.

Jezeli z powodu nieprzestrzegania wyzej wymienionych
zasad dojdzie do uszkodzenia albo zniszczenia akumulato-
ra, to przypadku ztozenia reklamacji latarki (akumulatora),
nie bedzie ona uznana.

Zasilacz sieciowy typu S050-050-EU uzywamy tylko do
fadowania latarki, nie tadujemy z niego baterii, ktére nie
sq do tego przystosowane.

Z zasilacza sieciowego korzystamy tylko w suchych po-
mieszczeniach wewnetrznych.

Przy wymianie akumulatora zachowujemy poprawna
polaryzacje.

Akumulatora nie wrzucamy do ognia, nie rozbieramy go
i nie zwieramy.

Akumulator po zuzyciu staje sie odpadem niebezpiecz-
nym. Po zuzyciu nie wyrzucamy go ze zwyklymi odpa-
dami komunalnymi, ale oddajemy w miejscu zbierania
surowcow wtornych — na przyktad w sklepie, w ktérym
latarka byta zakupiona.

Po zakonczeniu eksploatacji cata latarke likwiduje sie
ekologicznie.

Latarka nie jest przeznaczona do uzytkowania przez
osoby (facznie z dzie¢mi), ktérym niezdolnos¢ fizyczna,
umystowa albo mentalna, ewentualnie brak wiedzy albo
doswiadczenia, uniemozliwia bezpieczne korzystanie z
tego urzadzenia, o ile nie jest nad nimi sprawowany nad-
z06r albo, jezeli nie zostaty odpowiednio poinstruowane
o zasadach uzytkowania tego urzadzenia przez osobe
odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo. Nalezy zapewnic¢,
zeby dzieci nie mogty bawi¢ sie ta latarka.

OSTRZEZENIE! Mozliwo$¢ wystepowania niebezpiecznego
PROMIENIOWANIA OPTYCZNEGO!

LATARKA LED - Grupa ryzyka nr 2 zgodnie z EN 62471:2008
Podczas swiecenia nie nalezy przez dtuzszy czas patrzec
bezposrednio w promien swiatta. To moze stanowic za-
grozenie dla Parnistwa wzroku.

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest
E umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego
mmm sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego
kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego

i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu
zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie skfad-
niki niebezpieczne, ktére maja szczegodlnie negatywny wptyw
na srodowisko i zdrowie ludzi.

Pozycje dostawy:

Latarka

Pasek na ramie

Akumulator Li-lon 3,7 V/4 000 mAh
Zasilacz sieciowy typu S050-050-EU
Przewod USB - micro USB o dtugosci 0,5 m
Adapter samochodowy 12-24V DC

Instrukcja
HU | CREE LED-es mUianyag
zseblampa
lasd az 1 abrat
1 - kapcsold

2 - LED spotlampa
3 - mikro USB bemenet
4 - USB kimenet 5V DC/1 A

Jellemzék

Haztartasi hasznélatra vald, ujratolthet6 lampa litium-ion
akkumulatorral. Széls6séges kortilményeknek (por, kosz) is
ellendll. Egy CREE LED biztositja a megfelelé fényerésséget.
A lampa télthet6 vagy ujratdltheté egy 230 V AC/50 Hz-es
hélézatrol vagy egy 12-24 V DC szivargyujté aljzatrol. Ha a
lampa akkumulatora lemeriil, a ldampat adapterrél vagy szivar-
gyujtora csatlakoztatva tovabb hasznélhatja. Az USB kabelt az
USB csatlakozora kotve Ujratltheti az olyan, megfelel6 tulaj-
donséagokkal rendelkezé, USB-t61tés (5V DC/1 A) hordozhat6
késziilékeket, mint pl. az okostelefonokat. Ezt nevezziik power
bank (kiils6 akkumulatoros) funkciénak.

Jellemzok:

Tapellatas: Litium-lon 18650 akkumulator; 3,7V DC/4 000 mAh
Uzemmadok: 50 %, 100 %, villogé, kikapcsolt

Toltési id6: 12 éra

Akku tultoltédés elleni védelme

LED jelzéfények: toltés — piros, feltdltve — zold

Lampa Uzemi hémérséklete: - 5 °C és +35 °C kdzott

Lampa toltési hdmérséklete: +5 °C és +35 °C kdzott

Lampa mérete: 150 x 220 x 160 mm

Lampa sulya: 640 g (lampa + AC/DC adapter + autds adapter)
Toltés:

Az elsé hasznaélat elétt toltse fel a [ampa akkumulatorat!
Hasznalja a melléklet AC/DC adaptert vagy az autds adap-
tert. A lemerllt akkumulator teljes feltoltése 12 6rat vesz
igénybe. A lampat beltérben, +5 °C és +35 °C kozotti
hémérsékleten toltse fel! Ha a lampat hosszabb ideig
nem hasznélta, az Gjabb hasznalat el6tt az akkumulatort
ismét fel kell tolteni. Az akkumulator kisiiti 5nmagat, és
legalabb haromhavonta feltétleniil Gjra kell télteni, hogy
afesziiltsége ne csokkenjen, és azakkumulator ne valjon
hasznalhatatlanna.

1. Csatlakoztassa az USB kabel egyik végét (USB-A) az
S050-050-EU adapter USB-csatlakozdjaba, a masik, mikro
USB csatlakozés végét pedig a ldmpa bemeneti csatlako-
z6jéba; ezutén csatlakoztassa az adapterta 230 V AC/50 Hz



halézati dramforrashoz. Ekkor bekapcsol a ldampan a piros
jelzéfény. Amikor a ldampa (akkumulator) teljesen felt6lt6-
dik, a LED zdldre valt.

. Ujratdltés utan, de nem késébb, mint 12 éra elteltével
hlzza ki az adaptert a lampébdl. Az akkumulatort tobb
részletben is Ujra lehet tolteni. Ez nem befolyasolja a
készllék memorigjat.

. Alampat autdban is feltoltheti a 12/24 V-os DC szivargyuj-
16 segitségével. A csatlakoztatds és Ujratoltés folyamata
azonos a halézatrél valé toltéssel. Ujratdltés utan hizza
ki az adaptert a csatlakozobdl.

A lampat csak akkor lehet az aut6toltorél Gjratolteni,
amikor a jarmii all, és a motor le van éllitva. Semmilyen
koriilmények kozott ne kisérelje meg a lampa toltését
mozgo6 jarmiiben, vagy ha az auté motorja jar.
Akkumulatorcsere:
Az akkumulatort kizarélag megfeleléen képzett személy
cserélheti ki.
Vegye ki az akkumulatorcsomagot, és tegyen a helyére
egy Uj, azonos méretii és azonos elektromos tulajdon-
sagokkal rendelkez6 akkumulatort. Az Gj akkumulatort
kizarolag a gyartotol szerezze be. Soha ne hasznaljon
mas gyartmanyu alkatrészeket. Ugyeljen ra, hogy az uj
akkumulatort megfeleld iranyba helyezze be.

A FIGYELEM

« Az Uj lampat az els6 hasznalat el6tt fel kell tolteni.

A lampat beltérben, +5 °C és +35 °C kozotti homér-
sékleten toltse fel!

Ha a lampat hosszabb ideig nem hasznalta, az ujabb
hasznalat el6tt az akkumulatort ismét fel kell tolteni.
Az akkumulator kisiiti 6nmagat, és legalabb harom-
havonta feltétleniil tjra kell tolteni, hogy a fesziiltsége
ne csokkenjen, és az akkumulator ne valjon hasznal-
hatatlanna.

Ha a lampa nem vilagit vagy gyenge a fénye, azonnal
toltse fel!

Ha az akkumulator a fenti szabélyok figyelmen kival
hagydasa miatt sériil meg vagy megy tonkre, a ldampara
(akkumulatorra) vonatkozo, garancialis id6tartam alatt
felmeriil6 garanciaigények semmisnek mindstilnek.
Kizérélag az S050-050EUU tipusu haldzati adaptert hasz-
nélja a lampa Ujratoltéséhez. Ne probalja az akkumulato-
rokat mas célra gyartott adapterrel feltolteni!

Az AC adaptert csak beltérben, széraz helyen hasznalja.
Ugyeljen ré, hogy az 0j akkumulatort megfelel6 iranyba
helyezze be.

Ne dobja az akkumulatort tlizbe, ne szerelje szét, és ne
probalja révidre zarni!

A teljesen kimerilt akkumulator veszélyes hulladéknak
szamit. A teljesen kimerult akkumuléatort ne dobja a
vegyes haztartasi hulladék kozé! Az akkumulatort az erre
kijelolt gyujtépontokon adja le, vagy vigye vissza a boltba,
ahol a lampat vasérolta.

Elettartama végén a teljes lampat kdrnyezetbarat médon
kell hulladékként elhelyezni.

A lampat testi, érzékszervi vagy szellemi fogyatékkal
él6k (beleértve a gyermekeket), illetve tapasztalat vagy
ismeretek hidnydban hozza nem ért6 személyek kizarolag
a biztonsagukért felelds személy felligyelete vagy hasz-
nélatra vonatkozo Utmutatasai mellett hasznélhatjak. Ne
engedje, hogy gyermekek jatsszanak a lampéaval!

N
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FIGYELEM! Potenciélisan artalmas OPTIKAI SUGARZAS!

LED LAMPA - Kockéazati osztaly sz. 2, az EN 62471:2008
szabvany alapjan

Ne nézzen hosszabb ideig kozvetleniil a lampaba, ha a
lampa vilagit.

Ez kérosithatja az On szemét.

tasi hulladék kozé, hasznalja a szelektiv hulladékgy(ijté
mmm helyeket. A gy(ijtéhelyekre vonatkozo aktudlis informa-
ciokért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos ké-
szllékek a hulladéktarolokba kerlilnek, veszélyes anyagok
szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a tapla-
léklancba és veszélyeztethetik az On egészségét és kényelmét.

E Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztar-

A csomag tartalma:

Lampa

Fekete tartéov a vallra

Litium-lon akkumulator 3,7 /4 000 mAh
AC adapter + kabel, tipus: S050-050-EU
USB - mikro USB kébel, 0,5 m

Autés adapter 12-24V DC

Hasznalati utmutato

SI | Plasti¢na CREE LED svetilka

glej sliko 1

1 - stikalo

2 - LED Zaromet

3 - micro USB vhod

4 - USB-izhod 5V DC/1 A

Specifikacija:

Polnilna svetilka z Li-lon akumulatorjem, odporna proti vlagiin
mehanskim poskodbam, ki jih povzrocata prah in umazanija,
namenjena za gospodinjstvo. CREE LED zagotavlja zadostno
svetilnost. Svetilko je mozno polniti, oz. dopolnjevatizomrezja
230V AC/50 Hz ali iz avtomobilske vti¢nice 12-24 V DC. Ce je
akumulator svetilke izpraznjen, je s svetilko mozno svetiti s
prikljucitvijo na prilozen usmernik ali adapter za v avto. Po
prikljucitvi USB kabla v USB izhod je mozno polniti baterije
prenosnih naprav s parametri polnjenja USB (5V DC/1 A) npr.
pametne telefone = funkcija powerbanka.

Tehni¢na specifikacija:
Napajanje: Li-lon 18650 akumulator; 3,7 V DC/4 000 mAh
Nacini svetenja: 50 %, 100 %, utripanje, izklopljeno
Cas polnjenja: 12 h
Zascita proti prenapolnjenju akumulatorja LED indikacija:
polnjenje- rdeca, napolnjeno - zelena
Delovna temperatura svetilke: - 5 °C do +35 °C
Temperatura pri polnjenju svetilke: +5 °C do+35 °C
Dimenzije svetilke: 150 x 220 x 160 mm
Teza svetilke: 640 g (svetilka + AC/DC napajalni usmernik
+ avto adapter)
Polnjenje:
Akumulator svetilke pred prvo uporabo napolnite. Uporabite
prilozen AC/DC napajalni usmernik ali avto adapter. Polnjenje



popolnoma izpraznjenega akumulatorja traja 12 ur. Svetilko
polnite v suhih notranjih prostorih pri temperaturi +5 °C
do +35°C. Ce svetilke dlje ¢asa ne uporabljate, je akumula-
tor treba pred uporabo napolniti. Akumulator se sam praz-
niin ga je treba najmanj enkrat na 3 mesece polniti, da se
prepreci padec napetosti ali morebitno unicenje le-tega.

1. Eden konec USB kabla (USB-A) prikljucite v USB vhoda
usmernika S050-050-EU in drugi konec kabla micro USB
v vhod na svetilki, nato usmernik prikljucite na omrezje
230 V AC/50 Hz. Na svetilki se prizge rdeca kontrolna
lucka. Ko je svetilka (akumulator) popolnoma napolnjena,
sveti zelena LED.

2. Ponapolnitvi, najpozneje po cca 12 urah, izkljucite usmer-
nik iz svetilke. Akumulator je mozno polniti sproti - nima
spominskega efekta.

3. Svetilko je mozno polniti tudi v avtomobilu — 12-24V DC
prek vti¢nice vzigalnika. Postopek prikljucitve in polnjenja
je podoben, kot pri uporabi napajalnega usmernika. Po
napolnitvi polnilec za v avtomobil odklopite.

Polnjenje svetilke iz avtomobila s pomocjo avtomobil-
skega adapterja je mozno le takrat, ko se avtomobil ne
premika (ko stoji) in priizklopljenem motorju avtomobila.
Svetilka se v nobenem primeru ne sme polniti pri vklop-
ljenem motorju avtomobila, niti ko se vozilo premika.

Zamenjava akumulatorja:

Zamenjavo akumulatorja naj izvaja spreten uporabnik ustre-
zno usposobljen za elektrotehniko.

Odstranite akumulator in ga nadomestite z novim z ena-
kimi dimenzijami in elektri¢nimi parametri. Akumulator
mora biti kupljen le pri proizvajalcu. Nikoli ne uporabljajte
neoriginalnega pribora. Pri zamenjavi akumulatorja
pazite na polarnost.

AOPOZORILO

« Novo svetilko je treba pred uporabo napolniti.

Svetilko polnite v suhih notranjih prostorih pri tem-
peraturi +5 °C do +35 °C.

Ce svetilke dlje ¢asa ne uporabljate, je akumulator
treba pred uporabo napolniti. Akumulator se sam
prazni in ga je treba najmanj enkrat na 3 mesece
polniti, da se prepreci padec napetosti ali morebitno
unicenje le-tega.

V primeru, da svetilka ne sveti, ali sveti slabo, jo nemu-
doma napolnite.

Ce pride do poskodbe ali uni¢enja akumulatorja zaradi
neupostevanja zgoraj navedenih pravil, v primeru ga-
rancijske reklamacije svetilke (akumulatorja), reklamacija
ne bo priznana.

Napajalni usmernik tip S050-050-EU uporabljajte le za pol-
njenje svetilke, ne polnite baterij, ki za to niso namenjene.
Napajalni usmernik uporabljajte le v suhih notranjih
prostorih.

Pri menjavi akumulatorja bodite pozorni na pravilno
polarnost.

Akumulatorja ne mecite v ogenj, ne razstavljate in ne
povzrocajte kratkega stika.

Akumulator po koncu uporabe postane nevaren odpadek.
Po uporabi ga ne odlagajte skupaj z obicajnimi odpadki,
odlozite ga na odlagalisca za recikliranje - npr. v trgovini,
kjer ste svetilko kupili.

Po koncu zivljenjske dobe se cela svetilka ekolosko
odstrani.

« Svetilke ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no otrok), ki jih
fizi¢na, ¢utna ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje
izkusenj, in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri
tem ne bodo nadzorovane, ali ¢e jih o uporabi naprave ni
poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. Nujen
je nadzor nad otroki, da bo zagotovljeno, da se ne bodo
z napravo igrali.

*

OPOZORILO! OPTICNA SEVANJA!

LED SVETILKA - Rizi¢na skupina §t. 2 v skladu z EN 62471:2008
Med delovanjem ne glejte dlje ¢asa v svetlobni Zzarek.
Lahko je nevarno za vase oci.

ne odpadke, uporabljajte zbirna mesta locenih odpad-
mmm kov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite
na krajevne urade. Ce so elektri¢ne naprave odlozene na
odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v
podtalnico, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vasemu
zdravju.

E Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunal-

Seznam seta:

Svetilka

Pas za nosenje preko ramena

Li-lon akumulator 3,7 V/4 000 mAh
Napajalni usmernik tip S050-050-EU
USB - micro USB kabel 0,5 m
Polnilec za v avtomobil 12-24V DC
Navodila

RS|HR|BA|ME | CREE LED

plasti¢na svjetiljka

vidi SI. 1

1 - prekida¢

2 - LED reflektor

3 - mikro USB ulaz
4-USBizlaz5V DC/1 A

L]

Specifikacije

Svjetiljka s mogu¢éno3c¢u ponovnog punjenja s litij-ionskim
akumulatorom, otporna na otezane uvjete (prasinu, prljavsti-
nu) za upotrebu u ku¢anstvu. CREE LED svjetlo pruza dovoljnu
jacinu svjetla. Svjetiljka se moze puniti ili ponovno puniti pu-
tem mreze od 230V AC/50 Hz, ili putem uti¢nice od 12-24Vu
automobilu . Ako se akumulator svjetiljke isprazni, svjetiljka se
idalje moze upotrebljavati tako da se spoji na prilozeni strujni
adapter ili adapter za automobil. Prikljuc¢ivanjem USB kabela
na USB ulaz omogucuje se punjenje baterija prijenosnih ure-
daja s parametrima punjenja putem USB uredaja (5V DC/1 A)
npr. pametnog telefona = funkcija power bank.

Specifikacije:

Napajanje: Litij-ionski akumulator 18650; 3,7V DC/4 000 mAh

Nacini rada svjetla: 50 %, 100 %, treperenje, isklju¢eno
svjetlo

Vrijeme punjenja: 12 h

Zastita od prekomjernog punjenja akumulatora




LED indikatori: punjenje — crveni, napunjeno - zeleni

Radna temperatura svjetiljke: - 5 °C do +35 °C

Temperatura punjenja svjetiljke: +5 °C do +35 °C

Veli¢ina svjetiljke: 150 x 220 X 160 mm

Tezina svjetiljke: 640 g (svjetiljka + strujni adapter AC/DC

+ adapter za punjenje u automobilu)

Punjenje:
Akumulator svjetiljke napunite prije prve upotrebe. Upo-
trijebite prilozeni adapter AC/DC ili adapter za punjenje u
automobilu. Punjenje potpuno praznog akumulatora traje
12 sati. Svjetiljku punite na suhim i zatvorenim mjestima
pri temperaturi od +5 °Cdo +35 °C. Ako se svjetiljka dulje
vrijeme nije upotrebljavala, akumulator treba ponovno
napuniti prije daljnje upotrebe. Akumulator je opremljen
funkcijom samopraznjenja i mora se ponovno napuniti
najmanje svaka tri mjeseca kako bi se sprijecio pad napo-
na i potencijalna neupotrebljivost akumulatora.

1. Jedan kraj USB kabela (USB-A) prikljuc¢ite na USB ulaz
adaptera S050-050-EU, a drugi kraj mikro USB-a u ulazni
priklju¢ak svjetiljke; adapter zatim prikljucite na mrezno
napajanje od 230 V AC/50 Hz. Ukljucit ¢e se crveni indi-
kator na svjetiljci. Kada se svjetiljka (akumulator) napuni
do kraja, ukljucit ¢e se zeleno LED svjetlo.

2. Nakon punjenja iskljucite adapter iz svjetiljke nakon najvi-

Se 12 sati. Akumulator se moze puniti s prekidima - nema

memorijskog efekta.

. Svjetiljka se moze puniti i u automobilu - 12-24 V DC
putem uti¢nice u upaljacu za cigarete. Postupak za pri-
kljucivanje i punjenje slican je prilikom upotrebe mreznog
adaptera. Nakon punjenja iskljucite adapter za punjenje
u automobilu.

Svjetiljka se moze puniti putem adaptera za punjenje u

automobilu samo dok je vozilo zaustavljeno i dok je motor

iskljucen. Strogo je zabranjeno punjenje svjetiljke dok
motor radi ili dok je automobil u pokretu.

Zamjena akumulatora:

Akumulator smije mijenjati samo osoba s odgovaju¢om

obukom elektricara.

Izvadite paket akumulatora i zamijenite ga novim istih

dimenzija i elektri¢nih specifikacija. Novi akumulator

morate kupiti od proizvodaca. Zabranjena je upotreba
neoriginalnih sastavnih dijelova. Pripazite na ispravan
polaritet prilikom zamjene akumulatora.

A UPOZORENJE

- Kada je nova, svjetiljku je potrebno napuniti prije upo-
trebe.

Svjetiljku punite na suhim i zatvorenim mjestima pri
temperaturi od +5 °C do +35 °C.

Ako se svjetiljka dulje vrijeme nije upotrebljavala, aku-
mulator treba ponovno napuniti prije daljnje upotrebe.
Akumulator je opremljen funkcijom samopraznjenja i
mora se ponovno napuniti najmanje svaka tri mjeseca
kako bi se sprijecio pad napona i potencijalna neupotre-
bljivost akumulatora.

Ako svjetiljka ne svijetli ili je svjetlost slaba, odmah je
napunite.

Ako se akumulator osteti ili unisti radi nepostivanja gore
navedenih pravila, prituzbe u jamstvenom razdoblju za
svjetiljku (akumulator) nece se priznati.

Za punjenje svjetiljke upotrebljavajte isklju¢ivo mrezni
adapter vrste S050-050EUU; ne punite akumulatore ure-
daja koji nisu namijenjeni za ponovno punjenje.

w

Strujni adapter upotrebljavajte samo na suhim zatvorenim
mjestima.

Prilikom zamjene akumulatora pripazite na ispravan
polaritet.

+ Ne bacajte akumulator u vatru, ne rastavljajte ga i ne
izazivajte kratak spoj na njemu.

Kada se isprazni, akumulator postaje opasan otpad. Prazne
akumulatore ne odlazite u ku¢anski otpad. Odlozite ih na
za to predvidenim lokacijama, primjerice u trgovinu gdje
je svjetiljka kupljena.

Na kraju vijeka trajanja ¢itavu svjetiljku treba zbrinuti na
ekoloski podoban nacin.

Nije predvideno da svjetiljku upotrebljavaju osobe sma-
njenih fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti koje
nemaju iskustva i znanja za sigurnu upotrebu, osim ako
nisu pod nadzorom ili ako ne dobivaju upute od osobe
zaduZene za njihovu sigurnost. Djeci je zabranjeno igranje

sa svjetiljkom.

UPOZORENJE! Potencijalno opasno OPTICKO ZRACENJE!
LED SVJETILJKA - Rizi¢na skupina br. 2 u skladu
s EN 62471:2008

Nemojte dulje vrijeme gledati u svjetlo tijekom upotrebe.
To moze biti opasno za oci.

Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunal-
E ni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog ot-
mmm pada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje
otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji
odloZe na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u
podzemne vode i u¢i u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.

Popis za isporuku:

Svjetiljka

Pojas za rame

Litij-lonska baterija 3,7 V/4 000 mAh
Strujni adapter vrste S050-050-EU
USB - mikro USB kabel 0,5 m
Punjac za automobil 12-24V DC
Priru¢nik

DE | CREE-LED-Kunststoffle

siehe Abb. 1

1 - Schalter

2 - LED-Reflektor

3 - Mikro-USB-Eingang

4 - USB-Ausgang 5V DC/1 A

L]

Spezifikationen

Die aufladbare Lampe mit LI-lon-Akku, widerstandsfahig
gegen grobe Verschmutzung (Staub, Schmutz). Nur fiir den
Privatgebrauch bestimmt. Die CREE-LED garantiert eine aus-
reichende Leuchtkraft. Das Aufladen der Lampe kann tber ein
Stromnetz von 230 V AC/50 Hz oder (iber den Zigarettenan-
zlinder 12-24V DC erfolgen. Falls der Lampen-Akku entladen
ist, kdnnen Sie die Lampe an das zugehorige Ladegerat
anschlieBen oder an den Auto-Adapter. Nach dem Anschlie-



Ben an den USB-Ausgang, kénnen Sie die Batterie des Uber-
tragungsgerates mit den USB-Ladeparametern (5V DC/1 A)
beispielsweise Smartphone = Powerbank-Funktion aufladen.

Technische Spezifikation:

Versorgung: Li-lon 18650 Akku; 3,7 V DC/4 000 mAh

Beleuchtungs-Modi: 50 %, 100 %, Blinken, ausgeschaltet.

Ladedauer: 12 Std.

Uberladungsschutz fiir den Akku

LED-Anzeige Laden - rot, aufgeladen - griin

Betriebstemperatur der Lampe: - 5 °C bis +35 °C

Aufladetemperatur der Lampe: +5 °C bis +35 °C

MaBe der Lampe: 150 x 220 X 160 mm

Gewicht der Lampe: 640 g (Lampe + AC/DC Ladequelle
+ Auto-Adapter)

Laden

Vor der Verwendung muss der Akku voll aufgeladen werden.

Verwenden Sie die mitgelieferte AC/DC-Netzteil oder den

Auto-Adapter. Das Aufladen des vollstandig entladenen Akkus

dauert 12 Stunden. Laden Sie die Lampe in trockenen Innen-

bereichen bei einer Temperatur von +5 °C bis +35 °C. Wenn

Sie eine langere Zeit die Lampe nicht verwenden, miissen

Sie vor der weiteren Verwendung den Akku aufladen. Der

Akku entladt sich selbsttdtig. Er muss mindestens einmal

alle drei Monate aufgeladen werden, damit das Tiefentla-

den und seine mogliche Beschddigung verhindert werden.
1. SchlieBen Sie ein Ende des USB-Kabels (USB-A) an den
USB-Ausgang des Adapters S050-050-EU an und das
andere Ende des Mikro-USB-Kabels in den Eingang der
Lampe. Danach schlieBen Sie den Adapter an das Strom-
netz 230V AC/50 Hz an. An der Lampe leuchtet eine rote
Kontrolllampe. Wenn die Lampe (der Akkumulator) voll
aufgeladen ist, leuchtet die LED-Kontrolllampe griin.
2. Trennen Sie das Netzanschlussgerdt spatestens nach ca. 12
Stunden nach dem Aufladevorgang von der Lampe. Der
Akkumulator kann kontinuierlich aufgeladen werden - er
besitzt keinen Speichereffekt.

. Das Aufladen der Lampe kann im Auto erfolgen - 12-24V
DC - Uiber den Zigarettenanziinder. Die Vorgehensweise
in Bezug auf den Anschluss sowie das Aufladen ist analog
wie bei derVerwendung eines Netzanschlussgeréts. Nach
dem Aufladen trennen Sie die Lampe vom Auto-Netzteil.

Das Aufladen der Lampe im Auto mithilfe des Zigarettenan-

ziinders ist nur dann méglich, wenn das Auto nicht bewegt

wird (wenn es steht) und bei ausgeschaltetem Motor. Auf gar
keinen Fall darf die Lampe bei angeschaltetem Motor aufge-
laden werden, auch nicht, wenn das Fahrzeug bewegt wird.

Akku-Wechsel:

Der Akku-Wechsel darf nur von einer Person mit einer entspre-
chenden elektrotechnischen Ausbildung durchgefiihrt werden.
Nehmen Sie den Akku-Pack heraus und ersetzen Sie ihn
durch einen neuen mit den gleichen Maen und gleichen
elektrischen Parametern. Der betreffende Akkumulator
darf nur beim Hersteller gekauft werden. Verwenden
Sie niemals Nicht-Original-Zubehor Achten Sie auf die
Polaritédt beim Austausch des Akkus.

A HINWEIS

« Vor der Verwendung muss die neue Lampe aufgeladen
werden.

« Laden Sie die Lampe in trockenen Innenbereichen bei
einer Temperatur von +5 °C bis +35 °C.

w

Wenn Sie eine ldngere Zeit die Lampe nicht verwen-
den, miissen Sie vor der weiteren Verwendung Der
Akku entlddt sich selbsttdtig. Er muss mindestens
einmal alle drei Monate aufgeladen werden, damit
das Tiefentladen und seine magliche Beschiadigung
verhindert werden.

Sofern die Lampe nicht oder nur schwach brennt, muss
sie unverzuglich aufgeladen werden.

Bei einer Beschadigung oder Zerstérung des Akkus
aufgrund der Nichteinhaltung der vorgenannten Regeln,
wird eine Reklamation der Lampe (des Akkus) innerhalb
der Garantiezeit nicht anerkannt.

Verwenden Sie das Netzanschlussgerdat vom Typ
S050-050- nur zum Aufladen der Lampe und nicht zum
Aufladen von Akkus, welche hierfiir nicht bestimmt sind.
Verwenden Sie das Netzteil nurin trockenen Innenrdumen.
Achten Sie auf die richtige Polaritat beim Akku-Wechsel.
Werfen Sie den Akkumulator nichtins Feuer, demontieren
Sie ihn nicht und schlieBen Sie ihn nicht kurz.

Wenn die Lebensdauer des Akkumulators abgelaufen ist,
stellt er gefahrlichen Abfall dar. Wenn die Lebensdauer
des Akkumulators abgelaufen ist, geben Sie ihn nicht in
den kommunalen Abfall, sondern bringen Sie ihn zu den
Sammelstellen vor Ort - z. B. in das Geschéft, wo Sie die
Lampe gekauft haben.

Nachdem das Ende der Lebensdauer erreicht wurde, ist
die komplette Lampe auf 6kologische Weise zu entsorgen.
Die Lampe ist nicht fir Personen gedacht, welchen
aufgrund einer kérperlichen, geistigen oder mentalen Be-
hinderung bzw. aufgrund von mangelnden Erfahrungen
sowie Kenntnissen die normale Verwendung der Lampe
nicht mdglich ist, wenn sie nicht beaufsichtigt werden
bzw. wenn sie bei der Verwendung des Elektrogerats
nicht durch eine verantwortliche Person in Bezug auf
ihre Sicherheit entsprechend belehrt wurden. Kindern
sollte nicht gestattet werden, mit der Lampe zu spielen.

*

Warnung Eine gefdhrliche OPTISCHE STRAHLUNG kann
vorhanden sein!

LED-LAMPE - Risikogruppe Nr. 2 gemafl3 EN 62471:2008
Wahrend des Betriebes schauen Sie nicht fiir eine langere
Zeitindie Lichtstrahlen. Es kann zu einer Schadigung lhrer

Augen kommen.

Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunal-
E abfall entsorgen, Sammelstellen fir sortierten Abfall bzw.
mmm Mill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informa-
tionen tiber die jeweiligen Sammelstellen mit drtlichen Behorden
in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf tiblichen Miillde-
ponien gelagert werden, konnen Gefahrstoffe ins Grundwasser
einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Ge-
sundheit beschddigen und Ihre Gemiitlichkeit verderben.

Lieferverzeichnis:
Handlampe

Schwarzer Tragriemen
Li-lon-Batterie 3,7V /4 000 mAh
Netzteil-Typ S050-050-EU

USB - Mikro-USB-Kabel 0,5 m
Auto-Adapter 12-24V DC
Bedienungsanleitung



UA | CREE cBitnogionHuin

NAaCTUKOBUW NiXTapuK

ave man. 1

1 - BUMMKaY

2 - LED npoxekTtop

3 — mikpo USB Bxif

4 - USB-Bumxig 5 B DC/1 A

1]

Cneuundikauin:

3apapHuin nixtapuk 3 Li-lon akymynatopom, CTillknin wono
HeobepexHoIT MaHinynauii (nun, 6pyn), NpyusHayeHnin ana
BMKOPUCTaHHA B AoMallHix ymoax. CREE LED rapaHTye
[OCTaTHbO CUMbHE CBITIHHA. JTIXTapMK MOXHa 3apsaaKaTi abo
nigzapagxati Big mepexi 230 B 3miHHoro ctpymy, 50 I, abo
aBTOMObGiNnbHOro ajantepa 12-24 B DC. AKwo akymynatop
B NIXTAapUKy PO3PAAKEHNN, TO NIXTAPUKOM MOXHa CBITUTA
npu NiAKNIOYEHHI 10ro Ao Axepena XuBneHHA abo o aBTo-
MobinbHoro agantepa. Micna nigknioyeHHs kabento USB go
Buxoay USB MOXNMBO 3apaaXaTii akyMynAaTopy NOPTaTUBHUX
npuctpois 3 USB-3apsaakn napametpis (5 B DC/1 A), Hanp.
cmapTdoH = PyHKUia powerbank.

TexHiuHa cneuundikauia:

Kuenenhs: Li-lon 18650 akymynatop; 3,7 B DC/4 000 mAr

Pexxunmu cBiTiHHA: 50 %, 100 %, MUraHHA, BUMKHYTO

[o6a 3apagku: 12 rog

3axucT Bif nepesapaaku CeitTnogiogHa iHaMKaLia: 3apagxa-
€TbCA — YUePBOHa, 3apPAKEHO — 3eN1eHa

Po6oua Temnepatypa nixtapuka: Big — 5 °C go +35 °C

Temnepatypa Ana 3apaaku nixrapuka: Big +5 °C go +35 °C

Po3mipwu nixtapumka: 150 x 220 X 160 mm

Bara nixtapuka: 640 r (nixtapuk + AC/DC gxkepeno *KusneH-
HA + car aganTep)

3apapgka:

AKymynaTop nixtapuka nepej TM AIK HUM KOPUCTYBaTUCA,

HeobXiAHO 3apAANTY. MOBHICTTIO PO3PAAMKEHWNIA aKyMYNATOP

HeobXiAHO 3apAAXaT 12 roavH.

JlixTap 3apAapKaiiTe B CyXnX BHYTPilHiX NPUMilLleHHAX

npu Temneparypi Big +5 ° C go +35 ° C. iIkwo nixrapukom

NPOTArom AeAKOro yacy He KOpMcTyBanucs, HeobxigHo

nepep NoAanblUMM BUKOPUCTaHHAM aKyMynATop nigsa-

pAANTU. AKYMYNATOP CAMOBIIbHO PO3PAAKAETHCA, TOMY

Heo6XiAHO MNOro niasApAmKaTA MiHIMaNbHO OAVH pas B

KOXHMX 3 MicALji, Wo6 YHUKHYTU NaAiHHA Hanpyru i iloro

MOX/INBOTO 3iNCyBaHHA.

1. MigkntoviTe oAnH KiHeub kabento USB (USB-A) y Bxifg
apantepa USB S050-050-€C, a apyrui KiHeub Kabens
Mikpo-USB y Bxifi B nixTapi, MoTim nigkntoyitb agantep
no Hanpyru 230 B 3miHHOrO cTpymy, 50 M. Ha nixtapuky
PO3CBITUTLCA YePBOHA KOHTPOJIbHA Namnocka. Konw nix-
TapuK (akymynaTop) MOBHICTTIO 3apAAXenii, 3acBITUTbCA
3efeHuni ceitnogiopa.

2. NMicna 3apaaky, HavnisHiwe Yyepes 12 rofuvH, BigKnouiTh
eneKTPOXKMBNEHHA Bif NixTapuka. AKyMynaTop MOXBO
nif3apaAXKaTv — HeMae HifAkoro edpekTy nam'ATi

3. JlixTapyK MOXNIMBO 3apAaKaT iBaBTomMo6ini — 12-24 B DC
Yyepes npukyptosay. lMopanok npwv nigknoyeHHi i sapaaui
QHanNoriYHUN AK i NPU BUKOPUCTaHHI AXKepena }BNeHHsA

BiA Mepexi. [licna 3apAaKn gxkepeno XKNBNeHHSA, BUMKHITb

Big aBTOMOGINA.
3apagxaTu nixrapuk Big aBTomo6inAa 3a gonomoroto
aBTOMOGiINbHOro afganTepa MoXHa TiflbKK Tofi, Konn
aBTOMOGinb 3HaXOAUTLCA B HEPYXOMOMY CTaHi (B Toi
4ac AK CTOiTb) i N Yac BUMKHYTOro ABUryHa aBTomo6ina.
Hi B AKomy pa3i nixrapuk He O03BONAETLCA 3apA/KaTH,
KOnu ABUryH aBTOMOGinsA BBiMKHeHWUIi | Konu aBToMo6inb
pyxa€rbcs.

3amiHa akymynsTopa:

AKYMynaTop HeobXifHO W06 BUMiHIOBaB TiNbku ocoba 3
eNeKTPOTEXHIYHOI OCBITOI.

BuiimiTb aKymynATOpHUit 610K i 3aMiHiTb iOoro HoBUM
OAHAKOBOro PO3Mipy Ta eIeKTPMYHMX NapameTpis.
AaHnin akymynaTop nc 6yTu Kyn, i TinbKM y
BMpo6HMKa. Hikonu He BUKOpPMCTOBYIiTe He MapKoOBi
3anacHi YacTuHu.. [16aiiTe Ha NpaBUNbHY NONAPHICTD Nif
4Yac BUMiIHIOBaHHA aKymynaTopa.

A MONEPEAMEHHA

HoBuii nixTapuk nepep BUKOPUCTAHHAM HeobXigHO
3apAguTu.

JixTap 3apagKaiiTe B CyXnxX BHYTPilLIHIX NpUMilieH-
HAX Npu Temnepatypi Big +5°Cpo +35°C.

AKWO NiXTapMKOM NPOTArom AeAKOro yacy He Ko-
pucTyBanuca, Heo6xigHO Nepea NoAanbWNM BMKO-
PUCTaHHAM aKyMynaTop nigsapaauTtn. AKkymynatop
CaMOBI/IbHO PO3PAAMKAETbCA, TOMY Heob6XigHo oro
nigsAapagKatu MiHiManbHO OAWH pa3s B KOXHUX 3
MicALi, W06 YHNKHYTN NaAiHHA HanNpyry i oro MoX-
NNBOrO 3incyBaHHA.

Y BUMNaAKy, KON NixTapurk CBiTMTb clabo abo B3arani He
CBITWTb, 3pa3y >k HeobXiAHO NIXTaPUK 3apAANTU.

AKWO i3-3a HeAOTPMMaHHA BULIEBKAa3aHNX MpPaBun,
NoLWKOAUTLCA ab0 3iNCyeTbCA aKyMyNATOP, rapPaHTINHNIA
CTPOK NixTapuka (akyminAatopa) He byae NpusHaHuin.
[>xepeno xuBneHHA Bif mepexi Tvn typ S050-050-EU
BUKOPUCTOBYITE TiNbKW A1A 3apAMKEHHA JlIXTapuKa, He
3apAgKainTe 6aTaperiku, KOTpi O HbOrO He HaNeXaTb.
[l>kepeno X1BMEeHHA Bif MepeXi BUKOPUCTOBYITE B CYXMX
BHYTPILLHIX NpocTOpax.

Mpw 3amiHi akymynsaTopa f6aiTe Ha NpaBuUbHY NonAp-
HiCTb.

AKyMynATOp He KupaiTe y BOrOHb, He po3bupaiiTe Ta He
PO6ITb KOPOTKOTO 3aMUKaHHH.

AKyMynATOp MicnA BUKOPUCTaHHA CTa€ Hebe3neuHum
BiAxofom. [licna KopUcTyBaHHA HVM, He BUKMAATE NOro
y CMITTA, ane NoBepHiTb Y MiCLA AN LIbOro NpU3HayeHi —
Hanp. B MarasuH, ie BU Liei NIXTapuK Kynunu.

Micna 3aBeplueHHA TepMiHy cnyx6bu nixTapuka, noro
HeobXiaHO eKoNoriYHMM Cnocobom yTunizysatu.
JNlixTapyK He NpU3HaYeHN ANA KOPUCTYBaHHA ocobam,
ANA KOTpux ¢i3nyHa, NOUyTTEBa UM PO3YMOBa He3Aib-
HICTb, UM He JOCTAaTOK JOCBiAY Ta 3HaHb 3a60POHAE HUM
6e3neyHo KOPUCTYBATUCA, AKLLO Taka 0coba He byae nifg
AOMNAROM, UM AKLLO He Gyna NpoBeAeHa ANA Hel IHCTPYK-
TaX BiJHOCHO KOPVCTYBaHHA CMOXM1BayeM BiAMnoBiAHOI0
ocoboto, KOTpa BifnoBiaace 3a ii 6e3neyHictb. HeobxigHo
AVBUTUCA 3a AiTbMY, W06 BOHY 3 MPUCTPOEM He rpanmncs.



MONEPEJXEHHA! Moxnuee Hebe3neyHe OMNTUYHE BU-
MPOMIHIOBAHHS!
CeiTnopioaHunin nixtapuk - Mpyna pysmky N 2 BignosigHo
no EN 62471:2008.
MNip yac po60oTn He AUBUTNCA AOBro Ha NPOMeHi cBiTna.
Moxxe 6yTu He6e3neyHo ANA BalINX OYeil.

He BuKnpyite enekTpuYHi NpUCTPOi AK HecopToBaHi
E KOMYHasbHi BiXOAM, KOPUCTYNTECh MicLsAMK 360py
mmm KOMyHaNIbHVX BiAXOAiB. 3a aKTyanbHol iHpopmaLlieo
npo micusa 36opy 3BepTanTech A0 YCTaHOB 3a MiCLIEM NPOXN-
BaHHA. AKLLO eNeKTPMYHI NPUCTOPOT PO3MILLEHI Ha MiCLAX 3
BiAAXOflamMU, TO Hebe3neyHi peYoBMHI MOXYTb MPOHMKATX O
nif3eMHNX BOA i AICTaTUCh A0 XapUuOBOro 06iry Ta NMoLKOAXY-
BaTW Ballle 3[0POB'A.

CnuncokK noctaBKu:

Tixtapuk

YopHui pemiHeub Ha nneve

Li-lon 6aTtapeiika 3,7 B DC/4 000 MAr
[xepeno xuBneHHa Tun S050-050-EU
USB - mikpo USB kabenb 0,5 M
3apagkago aBTomobina 12-24 B DC
IHCTPYKUiA KoprcTyBaya

RO|MD | CREE LED lampa plastic

veziilustr. 1

1 - intrerupator

2 - LED reflector

3 —intrare micro USB

4 —iesire USB5V DC/1A

Specificatii

Lanterna reincdrcabila cu acumulator Li-lon, este rezistentd
la manipulare neglijenta (praf, murdarie), fiind potrivita in
gospodarie. CREE LED asigura o luminozitate suficient de
puternicd. Lanterna se poate incdrca, eventual reincarca din
reteaua de 230V AC/50 Hz, sau din priza de masina de 12-24V
DC. Daca acumulatorul lanternei este descdrcat, lanterna se
poate conecta la sursa de alimentare atasata sau la adaptorul
de masind. Dupa conectarea cablului USB la iesirea USB este
posibila incarcarea bateriei aparatelor portabile cu parametri
de incércare USB (5 V DC/1 A), de ex. smartphone = functia
de PowerBank.

Specificatii tehnice:

Alimentarea: Li-lon 18650 acumulator; 3,7 V DC/4 000 mAh

Regimuri de luminare: 50 %, 100 %, clipire, oprit

Perioada de incarcare: 12 h

Protectie impotriva supraincarcarii acumulatorului

Indicator LED: incarcare - rosie, incarcat - verde

Temperatura de functionare a lanternei: - 5 °C la +35 °C

Temperatura de incarcare a lanternei: +5 °C la +35 °C

Dimensiunile lanternei: 150 x 220 X 160 mm

Greutatea lanternei: 640 g (lanterna + AC/DC sursa de
alimentare + car adaptor)

Incércarea:

Incarcati acumulatorul lanternei inainte de prima utilizare.
Folositi sursa AC/DC aldturata sau Car adaptorul. Incarcarea
acumulatorului total descarcat dureaza aproximativ 12 ore.
Incircati lanterna in spatii interioare uscate la tempera-
tura intre +5 °C si +35 °C. Daca lanterna nu este utilizata
timp mai indelungat, inainte de utilizare trebuie incarcat
acumulatorul. Acumulatorul se descarca spontan si trebu-
ie reincdrcat cel putin o data la 3 luni, pentru a se preveni
scaderea tensiunii si eventuala deteriorare a acestuia.

1. Conectati un capatal cablului USB (USB-A) la intrarea USB
a adaptorului S050-050-EU iar al doilea capat al cablului
micro USB la intrarea pe lanternd, apoi conectati adapto-
rul la reteaua de 230 V AC/50 Hz. Pe lanterna se aprinde
indicatorul rosu. Cand lanterna (acumulatorul) este deplin
ncarcata, lumineaza LED-ul verde.

2. Dupad incdrcare, cel tarziu dupd cca 12 ore, deconectati
sursa de alimentare de la lanterna. Acumulatorul se poate
ncdrca continuu - nu are efect de memorie.

3. Lanterna se poate incdrca si in masind - 12-24V DC prin
priza de bricheta. Procedeul de conectare si incarcare
este asemanator ca la folosirea sursei de alimentare de
retea. Dupd incarcare deconectati sursa de alimentare
de la masina.

Incércarea lanternei din masina cu ajutorul adaptorului
de masina este posibila numai atunci, cand masina nu se
afla in miscare (cand std) si cu motorul masinii oprit. Nu
incércati in niciun caz lanterna cu motorul masinii pornit,
nici cand vehiculul se afla in miscare.

Inlocuirea acumulatorului:

Inlocuirea acumulatorului o poate efectua doar o persoana
cu calificare corespunzatoare in electrotehnica.

Scoateti pachetul de acumulatori si inlocuiti-l cu unul nou
de aceleasi dimensiuni si parametri electrici. Acumulatorul
respectiv trebuie procurat doar de la producator. Nu fo-
lositi accesorii neoriginale. Atentie la polaritatea corecta
la inlocuirea acumulatorului.

A AVERTIZARE

+ Lanterna noua trebuie incarcata inainte de utilizare.
Incarcati lanterna in spatii interioare uscate la tempe-
ratura intre +5 °C si +35 °C.

Daca lanterna nu este utilizata timp mai indelungat,
inainte de utilizare trebuie incarcat acumulatorul.
Acumulatorul se descarca spontan si trebuie reincarcat
cel putin o data la 3 luni, pentru a se preveni scaderea
tensiunii si eventuala deteriorare a acestuia.

Tn cazul in care lanterna nu lumineaza ori lumineaza slab,
trebuie incarcatd imediat.

Daca se ajunge la deteriorarea sau distrugerea acumu-
latorului datorita nerespectarii regulilor mentionate, nu
va fi admisa reclamatia de garantie a lanternei (acumu-
latorului).

Sursa de alimentare de retea tip S050-050-EU o folositi
doar pentru incarcarea lanternei, nu incarcati bateriile
care nu sunt destinate acestui scop.

Folositi sursa de alimentare de retea in spatii interioare
uscate.

La inlocuirea acumulatorului respectati polaritatea
corecta.

Nu aruncati acumulatorul in foc, nu-l dezmembrati sau
scurtcircuitati.



« Acumulatorul uzat devine deseu periculos. Dupa scoa-
terea din uz nu-l aruncati la deseuri comunale curente,
predati-l la bazele de receptie — de ex. la magazinul in
care ati cumpadrat lanterna.

Dupa incetarea viabilitatii lanterna o lichidati complet
in mod ecologic.

Lanterna nu este destinata utilizarii de catre persoane a
caror capacitate fizica, senzoriald sau mentala, ori experi-
enta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea ei in
siguranta, daca nu vor fi supravegheate sau daca nu au fost
instruite privind utilizarea aparatului de catre persoana
responsabild de securitatea acestora. Asigurati ca lanterna
sa nu fie folosita de copii drept jucarie.

AVERTIZARE! Posibilitatea RADIATIEI OPTICE periculoase!
Lanterna LED - Grupa de risc nr. 2 conform EN 62471:2008
In timpul utilizérii nu priviti in fasciculul lanternei timp
mai indelungat. Poate fi periculos pentru ochii dumnea-

voastra.

Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale
E nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sorta-
mmm te. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie
contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt
depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele peri-
culoase se pot infi Itra in apele subterane si pot sa ajungd in
lantul alimentar, periclitdnd sanatatea si confortul dumnea-
voastrd.

Continutul pachetului:

Lanterna

Curea de pus pe umar

Baterie Li-lon 3,7 V/4 000 mAh

Sursa de alimentare retea tip S050-050-EU
USB - cablu micro USB 0,5 m

Sursa de incércare in masind 12-24V DC
Instructiuni

LT | Plastikinis CREE Sviesos

diody zibintuvélis

zr. 1 pav.

1 - jungiklis

2 - LED Zibintas

3 - mikro USB jungtis
4-USBlizdas 5V DC/ 1A

L]

Specifikacijos

Ikraunamas Zibintas su li¢io jony akumuliatoriumi gali bati
naudojamas sudétingomis salygomis (atsparus dulkéms,
purvui). Sis Zibintas skirtas naudoti buityje. CREE LED uzti-
krina pakankamai didelj $viesos intensyvuma. Zibintas gali
bati jkraunamas i$ 230 V AC/50 Hz tinklo arba i§ 12-24 V DC
automobilio lizdo. Jei Zibinto akumuliatorius yra iseikvotas, jis
gali bati naudojamas prijungiant pridedama elektros energijos
adapterj arba automobilio adapter;. Prijunge USB kabelj prie
USB prievado, galite jkrauti nesiojamuyjy prietaisy, kuriy USB

jkrovimo parametrai yra 5V DC/1 A, baterijas, pvz., iSmaniyjy
telefony (energijos kaupimo funkcija).

Specifikacijos:

Maitinimo 3altinis: Lic¢io jony 18650 akumuliatorius;
3,7V DC/4 000 mAh

Sviesos rezimai: 50 %, 100 %, mirksinti, i§jungta.

|krovimo trukmé: 12 val.

Apsauga nuo akumuliatoriaus perkrovimo

LED indikatorius: jkraunamas - raudona, jkrautas — Zalia

Darbiné temperatura: — 5 °Ciki + 35 °C

|krovimo temperattra: +5 °C iki + 35 °C

Zibinto dydis: 150 x 220 x 160 mm

Zibinto svoris: 640 g (zibintas + AC/DC elektros energijos
adapteris ir automobilio adapteris)

lkrovimas:

|kraukite Zibinto akumuliatoriy prie$ pirmajj naudojima. Nau-
dokite pridedamus AC/DC adapterj arba automobiliy adapter;.
Visiskai iseikvotas akumuliatorius jkraunamas per 12 valandy.
Ikraukite zibinta sausose patalpose, esant temperatiirai
nuo +5 °C iki +35 °C. Jei Zibintas nenaudojamas ilgesnj
laika, batinai vél jkraukite akumuliatoriy pries naudojant.
Zibinto akumuliatorius turi bati jkraunamas bet karta
per 3 ménesius, siekiant uzkirsti kelig jtampos kritimui
Zemiau numatytos ribos, kai akumuliatorius negali bati
naudojamas.

1. Prijunkite vieng USB laido galg (USB-A) prie USB adapterio
prievado S050-050-ES, o kitg galg j Zibinto jéjimo anga;
tada prijunkite adapterj prie 230 V AC/50 Hz maitinimo
tinklo. Jsijungs raudonos spalvos indikatorius. Kai zibintas
(akumuliatorius) bus visiskai jkrautas, LED taps zalias.

2. Po jkrovimo, véliausiai po 12 valandy, atjunkite adapterj
nuo zibinto. Akumuliatorius gali bati jkraunamas kiekvie-
na kartg i$ naujo - jis neturi atminties efekto.

3. Zibintas taip pat gali bati jkraunamas automobilyje per
12-24V DC Ziebtuvélio lizda. Prijungimo ir jkrovimo pro-
cedra yra tokia pati kaip ir naudojant tinklo adapterj. Po
ikrovimo atjunkite automobilio adapter;.

Zibintas gali bati jkraunamas naudojant automobiliy
adapterj tik tada, kai transporto priemoné stovi ir vari-
klis yra iSjungtas. Jokiu budu negalima Zibinto jkrauti,
kai automobilio variklis veikia ar automobilis vazZiuoja.
Akumuliatoriaus pakeitimas:

Akumuliatoriy turi pakeisti tik asmuo, turintis atitinkama
elektros inzinerijos issilavinima.

ISimkite akumuliatoriaus paketa ir pakeiskite jj tokiy paciy
matmeny ir elektriniy parametry nauju akumuliatoriumi.
Naujas akumuliatorius turéty bati jsigytas tik is gaminto-
jo. Niekada nenaudokite neoriginaliy daliy. |sitikinkite,
kad keic¢iant akumuliatoriy teisingai jvertinote poliskuma.

A PERSPEJIMAS

+ Naujas zibintas pirmiausia turi bati jkrautas prie$ nau-
dojima.

lkraukite Zibinta sausose patalpose, esant tempera-
tarai nuo +5 °Ciki +35 °C.

Jeijis nenaudojamasilgesnjlaika, jkraukite akumulia-
toriy, norédami naudoti toliau. Zibinto akumuliatorius
turi bati jkraunamas bet karta per 3 ménesius, siekiant
uzkirsti kelig jtampos kritimui Zemiau numatytos
ribos, kai akumuliatorius negali bati naudoj

Jei zibintas nesviecia ar Sviecia silpnai, nedelsiant jj
ikraukite.




Jei akumuliatorius sugadintas ar sunaikintas dél minéty
taisykliy nesilaikymo, skundai per garantinj laikotarpj dél
Zibinto (akumuliatoriaus) nebus tenkinami.

Zibinto jkrovimui naudokite tik tinklo adapterj
S050-050EUU tipo; nejkraukite prietaiso baterijy, neskir-
ty Siam tikslui.

Naudokite AC adapterj tik sausose patalpose.
|sitikinkite, kad keic¢iant akumuliatoriy teisingai jvertinote
poliskuma.

Nemeskite akumuliatoriaus j ugnj, neardykite jo ir nesu-
kelkite trumpojo jungimo.

Po iSeikvojimo akumuliatorius tampa pavojingomis
atliekomis. Po iSeikvojimo neisSmeskite akumuliatoriaus j
buitinéms atliekoms skirtus konteinerius. Pristatykite aku-
muliatoriy j specialias surinkimo vietas, pvz., j parduotuve,
kur buvo pirktas zibintas.

Visas zibintas turi bati ekologiskai sunaikintas, pasibaigus
jo tarnavimo laikui.

Zibintas néra skirtas naudoti asmenims, turintiems fizine,
jutimine arba protine negalig, taip pat neturintiems patir-
ties ir ziniy, kurios reikalingos saugiam naudojimui, nebent
uz tokiy asmeny sauguma atsakingas asmuo juos priziari
arba nurodo, kaip naudotis zibintu. Vaikams neturéty bati
leidZiama Zaisti su Zibintu.

PERSPEJIMAS! Potencialiai pavojinga OPTINE SPINDULIUOTE!
LED ZIBINTAS - rizikos grupé Nr. 2 pagal EN 62471:2008
Neziurékite j Sviesa ilgesnj laika naudojimo metu.
Tai gali buti pavojinga jiisy akims.

Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j
Ef specialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo
mmm punktus. Susisiekite su vietinémis valdZios institucijomis,
kad $ios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei
elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uZkasimo vietose,
kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o
paskui ir j maisto grandine, ir tokiu badu pakenkti Zmoniy
sveikatai.

Pristatymo pakuoté:

Zibintas

Juodas dirzelis

Licio jony baterija 3,7 V DC/4 000 mAh

AC elektros energijos adapteris S050-050-EU tipo
USB - mikro USB kabelis 0,5 m

12-24V DC automobilinis jkroviklis

Naudojimo instrukcija

LV | CREE LED plastmasas

lukturis
skatit 1. attélu
1 - slédzis

2 - LED starmetis
3 - mikro USB pieslégvieta
4 - USBrozete, 5V DC/1 A

Specifikacija

Uzladéjams lukturis ar litija jonu akumulatoru, noturigs

pret sliktiem apstakliem (putekliem, dubliem), lieto3anai

majas apstak|os. CREE LED nodrosina pietiekami augstu

gaismas intensitati. Lukturi iesp&jams atkartoti uzladét no

230V AC/50 Hz tikla vai automobila lidzstravas akumulato-

ra,12-24 V. Ja luktura akumulators ir tukss, lukturi joprojam

var lietot, pieslédzot pievienoto tikla stravas adapteru vai

automobila adapteru. Pieslédzot USB kabeli USB pieslég-

vietai, varat uzladét portativo iericu baterijas ar USB uzlades

parametriem (5 V lidzstrava/1 A), pieméram, viedtalrunim ir

uzlades akumulatora funkcija.

Specifikacija

Stravas padeve: litija jonu 18650 akumulators; 3,7 V lidzstra-
va/4 000 mAh

Gaismas rezimi: 50 %, 100 %, mirgojoss, izslégts

Uzlades laiks: 12 h

Aizsardziba pret akumulatora parladi LED indikatori: tiek
uzladéts - sarkans, ir uzladéts - zal$

Luktura darbibas temperatara: - 5 lidz +35 °C

Luktura uzlades temperatara: +5 lidz +35 °C

Luktura izmérs: 150 x 220 X 160 mm

Luktura svars: 640 g (lukturis un mainstravas/lidzstravas
adapters, un automobila adapters)

Uzlade

Lukturis jauzladé pirms pirmas lietosanas reizes. Uzladéjiet ar
pievienoto mainstravas/lidzstravas adapteru vai automobila
adapteru. Pilniba izladéta akumulatora uzladeiir nepieciesamas
aptuveni 12 stundas. Uzladéjiet lukturi sausa vieta iekstelpas
ar gaisa temperataru +5 lidz +35 °C. Ja lukturis netiek lietots
ilgaku laiku, pirms lieto$anas akumulators ir jauzladé.
Akumulators izladéjas pats un ir jauzladé vismaz reizi
trijos ménesos, lai novérstu ta sprieguma pazeminasanos
un lai tas neklatu nelietojams.

1. Savienojiet vienu USB kabela (USB-A) galu ar USB pieslég-
vietu S050-050-EU un otru mikro USB galu ar ievades pie-
slégvietu lukturi; pievienojiet adapteru pie 230V AC/50 Hz
stravas tikla. Lukturi iedegsies sarkans indikators. Kad
lukturis (akumulators) ir pilniba uzladéts, LED lampina
iedegsies zala krasa.

2. Péc uzlades atvienojiet adapteru no luktura ne vélak ka
péc 12 stundam. Akumulatoru var uzladét intermitéjosi
- tam nav atminas efekta.

3. Lukturivar uzladét ari automobili — ar 12-24V DC lidzstra-
vu no automasinas baro3anas ligzdas. Savienosanas un
uzlades procedura ir lidziga ka izmantojot tikla adapteru.
Péc uzlades atvienojiet automobila adapteru.

Lukturi var uzladét ar automobila adaptera starpniecibu
tikai tad, ja transportlidzeklis neatrodas kustiba un tam
irizslegts dzinéjs. Nekada gadijuma neuzladéjiet lukturi,
ja automobila dzinéjs darbojas vai automobilis atrodas
kustiba.

Akumulatora nomaina

Akumulatoru drikst nomainit tikai kvalificéta persona, ietei-
cams - elektrotehnikas specialists.

Iznemiet akumulatoru un aizstajiet to ar citu tada pasa
izméra un elektrisko parametru akumulatoru. Jaunais
akumulators jaiegadajas tikai no razotaja. Izmantojiet
tikai originalas detalas. Akumulatora nomainas laika
ievérojiet pareizu polaritati.



A BRIDINAJUMS!

Péc iegades lukturis jauzladé pirms pirmas lietosanas
reizes.

Uzladéjiet lukturi sausa vieta iekstelpas ar gaisa tem-
perataru +5 lidz +35 °C.

« Ja lukturis netiek lietots ilgaku laiku, akumulators
ir jauzladé pirms lietosanas. Akumulators izladéjas
pats un ir jauzladé vismaz reizi trijos ménesos, lai
novérstu ta sprieguma pazeminasanos un lai tas
neklatu nelietojams.

Ja lukturis nespid vai spid vaji, nekavéjoties uzladéjiet to.
Ja akumulators ir bojats vai iznicinats iepriek$minéto
noteikumu neievérosanas dél, uz to neattiecas luktura
(akumulatora) garantija.

Izmantojiet tikla adapteru S050-050EUU tikai luktura
uzladei; neuzladéjiet akumulatorus, kas tam nav paredzéti.
Izmantojiet mainstravas adapteru tikai sausa vieta
iekstelpas.

Akumulatora nomainas laika ievérojiet pareizu polaritati.
Nemetiet akumulatoru uguni, neizjauciet un nepaklaujiet
to isslégumam.

Kad akumulators ir tukss, tas klast par bistamu atkritumu.
Neizmetiet nolietoto akumulatoru sadzives atkritumos.
Nododiet akumulatoru pienemsanas punkta, pieméram,
veikala, kura iegadajaties lukturi.

Péc kalposanas laika beigam lukturis ekologiski jautilizé.
Lukturis nav paredzéts izmantosanai personam, kuru
fiziska, uztveres vai gariga nespéja vai pieredzes un zina-
Sanu trakums nelauj to drosi lietot, ja vien $is personas
neuzrauga vai noradijumus par ierices lietosanu tam ne-
sniedz par vinu drosibu atbildiga persona. Bérni nedrikst
spéléties ar lukturi.

BRIDINAJUMS! Potenciali bistams OPTISKAIS STAROJUMS!
LED LUKTURIS - 2. riska grupa saskana ar EN 62471:2008
Neskatieties tiesi gaisma ilgu laiku.

Tas var kaitét jasu acim

Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam
ﬁ izmantojiet ipasus atkritumu Skiro$anas un savaksanas
mmm punktus. Lai gatu informaciju par sadiem savaksanas
punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas
ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt
pazemes Gdenos un talak ari baribas kédé, kur tas var ietekmét
cilvéka veselibu.

Komplektacija

Lukturis

Plecu jostu

Litija jonu akumulators, 3,7 V/4 000 mAh
Mainstravas adapters S050-050-EU

USB — mikro USB kabelis, 0,5 m

Uzlades ierice automobilim, 12-24V lidzstrava
LietoSanas instrukcija

EE | Plastikust CREE

LED-valklamp

vtjoonist 1

1 - laliti;

2 - LED-lamp

3 - mikro-USB port;

4 - USB véljund 5V alalispinge/1 A

Kirjeldus

Li-lon akuga laetav latern talub karme tingimusi (tolm, mustus)
ja sobib kodumajapidamisse. CREE LED tagab vajaliku valgus-
tugevuse. Lampi saab laadida 230 V vahelduvpingega, 50 Hz
sagedusega elektrivorgus voi siis auto 12-24V alalispingega
pistikupesas. Siis kui aku tiihjaks saab, on laternat véimalik
edasi kasutada kaasasoleva vorgu- voi autoadapteri toitel.
USB-juhtme Ghendamisel USB-porti saab laadida selliseid
kaasaskantavaid seadmeid, mis vastavad USB laadimispara-
meetritele (5 V alalispinge/1 A) nagu néiteks nutitelefoni =
lisaaku-funktsioon.

Kirjeldus:

Toide: Li-lon aku 18650;

3,7V alalispinge/4 000 mAh

Valgusreziimid: 50 %, 100 %, vilkuv, véljas

Laadimisaeg: 12 h

Aku Ulelaadimiskaitse LED-naidikud:

laadimine — punane, laetud - roheline

Laterna to6temperatuur: =5 °C kuni +35 °C

Laterna laadimistemperatuur: +5 °C kuni +35 °C

Laterna suurus: 150 X 220 x 160 mm

Laterna kaal: 640 g (latern + vahelduv-/alalisvooluadapter
+ autoadapter)

Laadimine:

Enne esimest kasutuskorda tuleb laterna akut laadida. Kasu-
tage selleks kaasasolevat vahelduv-/alalisvooluadapterit voi
autoadapterit. Taiesti tiihja aku laadimisele kulub umbes 12
tundi. Laadige laternat kuivas siseruumis temperatuuril
+5 °C kuni +35 °C. Kui lampi pikemat aega ei kasutata, on
vaja akut enne uuesti kasutamist laadida. Aku tithjeneb
ise ja seda tuleb laadida vahemalt kord iga kolme kuu
tagant, et selle pinge ei langeks ja see ei muutuks kasu-
tamiskolbmatuks.

1. Uhendage USB-juhtme iiks ots (USB-A) S050-050-EU-tiilipi
adapteri USB-porti ja teise otsa mikro-USB lambi sisend-
porti; seejarel thendage adapter 230V vahelduvpingega
50 Hz elektrivorku. Lambil siittib punane naidik. Siis kui
lamp (aku) on tais laetud, suttib roheline LED-tuli.

2. Parast laadimist tihendage adapter laterna kdljest lahti
hiljemalt 12 tunni méédumisel. Akut tohib laadida ka
osaliselt - sellel puudub nn maluefekt.

3. Laternat saab laadida ka autos, 12-24V alalispingega siga-
retistilitlipesas. Pistiku thendamine ja laadimine toimub
sarnaselt vorguadapteriga laadimisele. Parast laadimist
thendage autoadapter lahti.

Laternat tohib autoadapteriga laadida ainult siis kui soi-
duk seisab ja mootor ei to6ta. Arge mitte mingil juhul laa-
dige laternat siis, kui auto mootor t66tab voi auto liigub.




Aku vahetamine:

Akut tohib vahetada tiksnes elektrotehnika koolituse ldbinud
isik.

Eemaldage akupakett ja asendage see uuega, mille m66-
dud ja elektrilised parameetrid iihtivad vanaga. Kasutada
tohib iiksnes tootjalt ostetud akut. Arge kunagi kasutage
mitteoriginaalseid varuosi. Akut vahetades jalgige diget
polaarsust.

A HOIATUS!

« Uus lamp tuleb enne kasutamist tdis laadida.

Laadige laternat kuivas siseruumis temperatuuril
+5 °C kuni +35 °C.

Kui lampi pikemat aega ei kasutata, on vaja akut
enne uuesti kasutamist laadida. Aku tiihjeneb ise
ja seda tuleb laadida vahemalt kord iga kolme kuu
tagant, et selle pinge ei langeks ja see ei muutuks
kasutamiskélbmatuks.

Kuilamp ei helendu véi kui valgus on nork, siis tuleb seda
kohe laadida.

Juhul kui eespool kirjeldatud reeglite eiramise tottu saab
aku kahjustada voi havib, siis garantiiperioodil laterna
(aku) kohta esitatud kahjunéudeid ei arvestata.
Kasutage S050-050EUU-tlitipi vorguadapterit ainult antud
lambi laadimiseks; drge laadige sellega mistahes muude
seadmete akusid.

Kasutage vahelduvvooluadapterit ainult kuivades sise-
tingimustes.

Akut vahetades jélgige diget polaarsust.

Arge visake akut tulle, vétke seda osadeks ega laske sellel
lihisesse minna.

Kui aku on tlhjenenud, siis muutub see ohtlikuks jaat-
meks. Tihjenenud akut ei tohi visata olemprugisse. Viige
aku kogumispunkti, nt kauplusesse, kust lamp osteti.
Parast kasutusea l6ppu tuleb latern keskkonnasaastlikult
korvaldada.

Laternat ei tohi kasutada isikud (sh lapsed), kellel on fiu-
silised, meeleoorganite voi vaimsed puuded, voi isikud,
kellel puuduvad piisavad kogemused ja teadmised, et
seadet ohutult kasutada, vélja arvatud juhul kui see toi-
mub jérelevalve all voi nende turvalisuse eest vastutav isik
on neid ohututest tingimustest teavitanud. Arge lubage
lastel laternaga mangida.

HOIATUS! OPTILISE KIIRGUSE oht!

LED-LATERN - Riskirihm nr 2 vastavalt standardile
EN 62471:2008

Arge vaadake valgusallikasse kasutamise ajal pikka
aega jarjest.

See v6ib olla teie silmadele kahjulik.

Arge visake &ra koos olmejaitmetega. Kasutage spet-
E siaalseid sorteeritud jaatmete kogumispunkte. Teavet
mmm kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt.
Elektroonikaseadmete priigimaele viskamisel voivad ohtlikud
ained paaseda pohjavette ja seejarel toiduahelasse ning
mojutada nii inimeste tervist.

Pakendis on:

Latern

Musta varvi larihm

Li-lon aku 3,7 V/4 000 mAh
Vahelduvvooluadapter S050-050-EU
Mikro-USB juhe, 0,5 m

Autolaadija 12-24V alalispinge jaoks
Kasutusjuhend

BG | CREE LED nnactmacos

BX. Owr. 1

1 - MNpeBkntousaten

2 - CBeTOAMOMEH NPOXKEKTOP
3 - CoepuHnTen mukpo USB
4 -WU3xop USB5V=/1A

TexHnuyeckn XapaKTepucTtukn

DeHep € MMTVEBO-NOHEH aKyMynaTop, 3a paboTa B TEXKM yc-
nosuA (Mpax, 3aMbpcABaHNA), NPeAHa3HaueH 3a 13non3BaHe
B Aoma. Ceetoanop CREE ocnrypaga JOCTaTbyYHO ronAaM CBET-
JIHEH NOTOK. AKyMynaTopbT Ha peHepa MoXe Aa ce 3apexaa
VNN fo3apexa oT NpoMeHIMBOTOKOBaTa Mpexa 230V AC/50
Hz unun oT aBTOMOGWIHO rHe3/0 3a MOCTOAHHO HaMpeXeHne
12—24V DC.Mpw pa3pefeH akymynatop GeHepbT MoXe fia ce
M3MOM3Ba, KaTo Ce CBbPXKe €AH OT BKJIOUEHWTE B KOMMIEKTa
3axpaHBalyn afanTepy — MPEXOoB UM aBTomobuneH. Mpu
cBbp3BaHe Ha USB kaben kbm n3xog USB e Bb3MOXHO fja ce
3apexjaTt 6aTepunTe Ha MOGWITHW YCTPONCTBA, Hanpumep
cmapTdoHu, c napameTpu Kato npu USB nopt (5V DC/1 A) —
eHepBT GYHKLIMOHMPA KaTo AOMb/IHMTENHA BbHLUHA 6aTepuis.

TexHnuyeckn XapaKTepuctuknm:
3axpaHBaHe: IMTNeBO-NOHeH akymynaTop 18650;
3,7V DC/4 000 mAh
Pexxumn Ha paboTa: 50 %, 100 %, MuraLy, n3KnodeH
Bpeme 3a 3apexpgaHe: 12 yaca
CBETOAMOAHM VHAMKATOPY 3a 3alMTa CpeLLy NPeKoMepHO
3apexaaHe: 3apexpaaHe — YepBeH, 3apefeH — 3eneH
OkKosHa TemnepaTypa npu n3nonssaHe Ha deHepa: ot -5 °C
no +35°C
OkKosHa TemnepaTypa npu 3apexaaHe Ha deHepa: ot +5 °C
no +35°C
Pa3smepu Ha deHepa: 150 mm X 220 mm x 160 mm
Terno Ha peHepa: 640 g (beHep + MpexoB aganTep + aBTo-
Mob6uneH aganTep)
3apexpaHe:
Mpean NbpBOTO M3MoN3BaHe 3apeAeTe akymynaTopa Ha
deHepa. M3non3BaiTe eguH OT BKIIIOYEHUTE B KOMMEKTa
3axpaHBalyy ajantepy — MPEXOB WM aBTomobuneH. OT
HaMb/IHO pa3pefeHo CbCTOAHME akymynaTopHaTa 6atepus
ce 3apexa 3a 12 yaca. ®PeHepbT TpaGBa Aa ce 3apexpaa
B CyXU, 3aKpUTN NOMeLLeHUs Npu Temnepartypa oT +5 °C
A0 +35 °C. AKo peHepbT He e paboTun AbNro Bpeme, aky-
MynaTopbT Tps6Ba fa ce 3apean npeau ga Moxe aa ce
n3nonssa. AKymynaTopbT ce camopaspexza n Tpabsa ga
ce po3apexaa Hail-Manko BeAHbX Ha BCeKu 3 mecelia, 3a
Aa ce NnpefjOTBPaT NPEKOMEPHOTO CraflaHe Ha Hanpexe-
HVETO N PUCKBT aKyMyNlaTOPbT Aa CTaHe HeM3Mo3Baem.



. CBbpxeTe eanHms Kpain (USB-A) Ha USB kabena kbm USB
cbefMHUTeNA Ha agantepa S050-050-EU, a apyrua kpai
(MnKpo USB) — KbM BXOAHUA CbeanHUTen Ha deHepa;
cnefi TOBa BKJlOYETe 3aXpaHBaLLyvA afanTep KbM Mpexata
230V AC/50 Hz. Ha deHepa ce BKntouBa YepBEH CBETO-
AvoaeH nHankatop. Korato akymynatopbT Ha dpeHepa ce
3apeAu HaMb/IHO, CBETOANOLHVAT HAMKATOP 3anoysa Aa
CBETU CbC 3eNeH LBAT.

2. Cnep NpuKNioyBaHe Ha 3apexJaHeTo, HO He NO-KbCHO OT
12 yaca cnep HauyanoTo, uskoyeTe agantepa ot peHepa.
AKYMynaTopbT MOXe fla ce 3apeXa 1 YacTUYHO — edek-
THT,,NameT” nUncaa.

3. MeHepbT MOXe fAa Ce 3apexpa 1 B aBTOMO6VN — Harpe-
»eHue 12—24V DC ot rHe3[0TO Ha 3anankara. lMpoueay-
paTa 3a BK/oYBaHe 1 3apexaaHe e aHaNormyHa Ha Tasu
C MpexoBUA 3axpaHBaly agantep. Cnep npuknouBaHe
Ha 3apeXxaaHeTo M3K/oYeTe aBTOMOOUIHUA apanTep.

DeHepbT MOXe fla ce 3apeXK/ia C aBTOMOGWIHNA afanTep

camo Npu HeNoABINKEH aBTOMOGUN C U3KIOYEeH ABUraTen.

B HMKaK®bB clyyail He 3apexpainTe peHepa npu paborely

ABUraTen UM Korato aBTOMOGWTBT ce ABMKMN.

CmsAHa Ha aKymynaTopa:

AKyMynaTopbT TpA6Ba Aa Ce CMEHSA CaMO OT JIMILIE C MOAXOAALLA
KBaﬂI/Id)I/IKaLlI/Iﬂ B 06/1acTTa Ha eJieKTpoTexXHMKaTa.
Mssane‘re aKyMmynaTopHaTa 6a1'epvm nA3amMmeHeTe CHOBa,
KOATO MIMa CbLNTe pasMmepun 1 eleKTpuyecku napameTpu.
HoBuar aKymynaTtop 'rpﬁ6sa Aa ce 3aKynu ot nponssoan-
TenA. He usnonseaiite HeopurnHanaHM 4yacTtu. I1p|n CMAHa
Ha aKkymynaTtopa BHUMAaBaliTe 3a npaBunHaTa NONAPHOCT
Ha CBbp3BaHe.

A BHUMAHUVE!

- HoBo3sakyneHusaT deHep TpAbBa fa ce 3apeaun npean
MbPBOTO 13MOJ3BaHE.

DeHepdbT TpAGBa Aa ce 3apexAaa B CyXu, 3aKpUTn
nomelLeHNA Npu Temnepartypa ot +5 °C go +35 °C.
AKo deHepbT He e paboTun AbLAro Bpeme, akymyna-
TopbT TpA6GBa Aa ce 3apeAun npean Aa MoXe fa ce
nsnonssa. AKyMynaTopbT ce camopaspeXka u Tpa6sa
A ce Ao3apex/a Hall-MaJko BeiHbXK Ha BCeKM 3 me-
celja, 3a ja ce NpeAOTBPaTN NPEKOMEPHOTO cnajaHe
Ha HanpeXeHNeTo 1 PUCKBT aKyMynaTopbT fla CTaHe
Hemsnonssaem.

AKo beHepbT He CBETU UMM CBETNIMHATa e Claba, 3apeaeTe
BeJjHara akymynartopa.

AKO aKyMynaTopbT Ce MOBPEAV MV pa3pyLUm Nopaau He-
Crna3sBaHe Ha MOCOYEHWTe NO-Tope NPaBuna, NojafeHnTe
npe3 rapaHLUMOHHNA NEPVOA OMlakBaHUA OTHOCHO de-
Hepa (akymynaTtopa) HAMa fla ce CYMTaT 3a OCHOBATE/HU.
M3non3Baiite mpexosusa agantep tTin S050-050-EU camo
3a 3apexaaHe Ha deHepa; He 3apex/aiiTe C Hero batepun,
KOUTO He ca NpefHa3HaueHu 3a ToBa.

M3non3Bsaiite MpexoBuA 3axpaHBalL ajanTtep camo B Cyxu
3aTBOPEHU NOMELLEHNA.

Mpu cMAHa Ha akymynaTopa BHMMaBaiTe 3a NpaBuiHaTa
MONAPHOCT Ha CBbp3BaHe.

He usrapsiite akymynatopa, He ro pasrnobssaiite u He
CBbp3BaiTe KNeMMTe My HaKbCO.

Cnep n3nusaHe oT ynotpeba akymynaTopbT CTaBa OnaceH
oTnaabk. Cef KaTo NpecTaHeTe Aa 13nosn3saTe akymysa-
TOpa, He ro 13xBbpnAiTe c obwmTe oTnagbum. NpeparTe
aKyMmynaTopa B CneLuanu3vpaH npreMeH nyHKT, Hanpu-
Mep B TbProBCKUA 06eKT, OTKbAETO e 3aKyneH peHepbT.

+ Cnep usnusaHe ot ynotpeba LenuaT peHep TpabdBa fa ce
M3XBbPIIN MO EKONOTMYHO NPUEMIINB HAUVIH.

DeHepbT He e NpefHa3HayYeH 3a U3M0N3BaHe OT LA, Npy
KOUTO OrpaHnyeHnTe Gr3NYECcKU, CETUBHN NN YMCTBEHN
CNOCOGHOCTM MAK NIKMNCaTa Ha ONUT U 3HAHWA He rapaH-
TVpaT ocUrypsaBaHe Ha 6e30MacHOCT, OCBEH KOraTo Te ca
HabnoAaBaHN UM PbKOBOAEHU OT NINLE, OTFOBAPALLO 3a
TAXHaTa 6e3onacHocT. He Tpsbea Aa ce no3sonsBa Ha AeLia
[la C1 UrpanT ¢ dpeHepa.

BHMMAHMUE! MoteHunanHo onacHo CBET/IMHHO M3JTbY-
BAHE!

CBETOAMOAEH ®EHEP - Puickosa rpyna N 2 cbrnacHo
EN 62471:2008

Mpu nsnonssaxe Ha peHepa He rnepAaiiTe NPOABIHKNTENHO
cpelyy nbya.

ToBa MOXe Aa e OnacHoO 3a ounTe.

He 13xBbpnAiiTe NeKTPUYECKN YPEAM C HECOPTUPaHNTE

LOMAKVHCKM OTNagbuy; NpefaBanTe rm B NyHKTOBETE
mmm 33 CbOMpaHe Ha COPTMPaHY OTMagbuu. AKTyanHa WH-
bopmaLya OTHOCHO NYHKTOBETE 3a CbOVpaHe Ha COPTMPaHH
oTnagbLy MOXKe Aa MoslyunTe OT KOMMETEHTHUTE MECTHM
opraHu. [pu N3XBbP/AHE Ha eNeKTPUYECKN YPean Ha CMeTH-
L4aTa e Bb3MOXKHO B MOAMOYBEHUTE BOAV Aa MOMagHaT onac-
HW BELLEeCTBa, KOUTO C/ef TOBa Aa MPEMIHAT B XpaHUTeHaTa
Bepura n Aa yBpeasT 34PpaBeTo Ha Xxopara.

KomnnekTbT BKNouBa:

DeHep

Kauuka 3a HoceHe npe3 pamo

JInTneBo-oHHa akymynatopHa 6atepus 3,7 V/4 000 mAh
MpexoB apgantep Tin S050-050-EU

USB — mukpo USB kaben ¢ gbmxuHa 0,5 m
AsTomob6uneH agantep 12—24V DC

PbkoBoactBO



GB | Rechargeable Battery Protection

A product with this function features protective circuits that prevent both overcharging and excessive discharging of the ac-
cumulator that could lead to high temperatures, sparking or explosion that would irreversibly damage or destroy the product.

CZ | Ochrana nabijecich akumulatort

Produkt s touto funkci obsahuje ochranné obvody, které zabranuji jak neimérnému vybiti akumulétoru, tak i nadmérnému
prebiti pfi nabijeni, které by mohlo vést k vysokym teplotdm, pfipadnému jiskieni a explozi, které by nendvratné poskodily
nebo znicily tento produkt.

SK | Ochrana nabijacich akumulatorov

Produkt s touto funkciou obsahuje ochranné obvody, ktoré zabrariuju ako netimernému vybitiu akumulatora, tak i nadmernému
prebitiu pri nabijani, ktoré by mohlo viest k vysokym teplotam, pripadnému iskreniu a explézii, ktoré by nenavratne poskodili
alebo znicili tento produkt.

PL | Ochrona akumulatoréw przy dotadowywaniu
Produkt dysponujacy ta funkcjg zwiera uktady zabezpieczajace zaréwno przed zbyt gtebokim roztadowaniem akumulatoréw,

jak i ich nadmiernym natadowaniem, ktére mogtoby spowodowac duzy wzrost temperatury, iskrzenie, a nawet eksplozje, co
mogtoby nieodwracalnie uszkodzi¢ albo zniszczy¢ ten produkt.

‘

HU | Ujratélthetd akkumulator védelme

Az ezzel a funkcidval rendelkez6 termék olyan védéaramkorokkel van ellatva, amelyek megakadalyozzak az akkumulator
tultoltését és tulzott lemertilését, ami a termék visszafordithatatlan kdrosodasdhoz vagy tonkremeneteléhez vezeté magas
hémérsékletet, szikrazast vagy robbanast okozna.

SI| Zad¢ita polnilnih akumulatorjev

Izdelek s to funkcijo vsebuje vezja za zascito, ki preprecujejo tako nesorazmerno izpraznitev akumulatorja kot cezmerno napol-
nitev med polnjenjem, ki bi lahko vodila do visokih temperatur, morebitnega iskrenja in eksplozije, ki bi ta izdelek nepopravljivo
poskodovali ali unicili.

RS|HR|BA|ME | Zastita punjive baterije

Proizvod s ovom funkcijom opremljen je zastitnim sklopovima koji prijece i prekomjerno punjenje i prekomjerno praznjenje
baterije, koji bi mogli prouzrociti visoke temperature, iskrenje ili eksploziju, ¢ime bi se proizvod nepovratno ostetio ili unistio.

DE | Schutz von wiederaufladbaren Akkus

Das Produkt mit dieser Funktion enthélt Schutzschaltungen, die sowohl eine GbermaBige Entladung des Akkus als auch ein
Uberladen wahrend des Ladevorgangs verhindern, welches zu hohen Temperaturen, ev. Funken und Explosionen, die dieses
Produkt unwiederbringlich beschadigen oder zerstéren wiirden, fuhren kdnnten.

UA | 3axvcT 3apAagHUX akyMynaTopis

MpofyKT 3 Ui€to GpyHKLIi€EI0 BKNIOYAE 3aXMNCHie KOMO, AKe 3anobirae HeNPONopLiiHO HU3bKil PO3pALLI akymynaTopa, Tak i
nepesapaaui nig yac 3apagaKy, WO MoXe NPK3BeCTU A0 BUCOKOT TeMNepaTypu, HaBiTb MOXe iCKPUTUCA i BUOYXHYTH, Lie MoXe
6e3M0BOPOTHO MOLIKOANTY 200 3HULLWTU Lieid MPOAYKT.



RO|MD | Protectia acumulatoarelor reincarcabile

Produsul cu aceasta functie contine circuite de protectie, care previn atat descarcarea excesiva a acumulatorului, cat si suprain-
carcarea excesiva la reincarcare, care ar putea sa duca la temperatruri ridicate, eventual scantei si explozie, care ar deteriora sau
distruge iremediabil acest produs.

LT | Jkraunamos baterijos apsauga

Gaminys su Sia funkcija turi apsaugines grandines, saugancias nuo per didelio baterijos jsikrovimo ir issikrovimo, galin¢iy sukelti
auksta temperatura, kibirksc¢iavima ar sprogima, negrjztamai pazeidziancius ar sunaikinancius gaminj.

LV | Uzladéjama akumulatora aizsardziba

Izstradajumam ar So funkciju ir aizsargajosas kédes, kas nepielauj ne akumulatora parladi, ne parmérigu akumulatora izladi,
kura var izraisit augstas temperataras, dzirksteles vai spradzienu, kas neatgriezeniski sabojatu vai iznicinatu izstradajumu.

EE | Laaditava akumulaatori kaitse

Selle funktsiooniga toode sisaldab kaitseahelaid, mis takistavad nii aku Ule- kui ka liigset tiihjakslaadimist, mis véib pohjustada
korgeid temperatuure, sddemeid vai plahvatust, mis kahjustaks toodet pdérdumatult voi havitaks selle.

BG | Mpepnasnten 3a npe3apexaall ce akymynaTop

Ypen € Tazn GpyHKLMA BKITIOYBA 3aLYUTHN CXEMU, YUATO LieN € fja TPeAoTBPaTABAT NPETOBAPBAHETO U NPEKaNeHoTo paspexaaHe
Ha aKymyrnaTopa, KouTo 6uxa [JoBenn A0 BUCOKW TemnepaTypy, obpasyBaHe Ha UCKPW UKW eKCMII031A, KOeTo 61 NMoBpeauno
Heo6paT!MO 1N paspyLunio ypeaa.
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GARANCLSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jamcimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.

. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS Sl d.o.o jamci kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na

aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

4. Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.

N

. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali

vracilo placanega zneska.
Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
+ neupostevanja navodil za uporabo aparata
Garancija ne izkljucuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri
leta po poteku garancijskega roka.

10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne

uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici (EMOS SI, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo
povzroci skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka.
PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim ra¢cunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: Polnilna LED svetilka

TIP: P4523

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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